Questo manuale d'istruzione é fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per o cerca il
Q trovapreZZ|-|t tuo prodotto tra le

AEG

POWERTOOLS

OMNI 300-PB

Original instructions Instrukcjg oryginalng
Originalbetriebsanleitung Eredeti hasznalati utasitas

Notice originale Izvirna navodila

Istruzioni originali Originalne pogonske upute
Manual original Instrukcijam originalvaloda
Manual original Originali instrukcija
Oorspronkelijke Algupéarane kasutusjuhend
gebruiksaanwijzing OpurmHanbHoe pyKoBOACTBO NO
Original brugsanvisning aKcnnyarauum

Original bruksanvisning OpuruHanHo pLKOBOACTBO 3a
Bruksanvisning i original eKcnnoarauums

Alkuperiiset ohjeet Instructiuni de folosire originale
MpwT6TUTIO 03NYIWV XPAONS OpuruHaneH npuMpaJYHuK 3a pabora
Orijinal igletme talimati OpwuriHan iHCTpyKuil 3 ekcnnyaTauii
Pavodnim navodem k pouzivani 4la¥) cilaglal)

Pévodny navod na pouzitie


https://www.trovaprezzi.it/Fprezzo_elettroutensili_aeg_omni_300.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20156
https://www.trovaprezzi.it/prezzi_elettroutensili.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20156

The overview shows a selection of different application heads
to this AEG powerbase. Depending on the equipment package
you have purchased various application heads. Other
application heads and powerbases can be purchased
separately.

Die Ubersicht zeigt eine Auswahl verschiedener Aufsatzgerate
zu dieser AEG Antriebseinheit. Je nach Ausstattungspaket
haben Sie unterschiedliche Aufsatzgerate erworben. Weitere
Aufzatzgeréte und Antriebseinheiten kdnnen separat erworben
werden.

L'apergu montre une sélection de différentes tétes a appliquer
sur cette unité de motorisation AEG. Selon le set que vous
avez acheté, vous aurez de différentes tétes. On pourra
acheter séparément d'autres tétes et d'autres unités de
motorisation.

La panoramica mostra una selezione di diverse teste da
applicare su questa unita di motorizzazione AEG. A seconda
del pacchetto acquistato, disporrete di diverse teste. Potranno
essere acquistati separatamente ulteriori teste ed unita di
motorizzazione.

La vista de conjunto muestra una seleccién de los diferentes
cabezales intercambiables disponibles para esta unidad de
accionamiento AEG. En funcion del paquete de equipamiento
seleccionado se adquieren diferentes cabezales
intercambiables. Otros cabezales intercambiables y unidades
de accionamiento se pueden adquirir por separado.

A vista de conjunto mostra uma selecéo de diversos cabegotes
para esta unidade de acionamento da AEG. Vocé adquiriu
varios cabegcotes, dependendo do kit de equipamentos. Outros
cabegotes e unidades de acionamento podem ser adquiridos
separadamente.

Het overzicht toont een aantal verschillende
hulpgereedschappen voor deze AEG aandrijfeenheid. Al
naargelang het uitrustingspakket hebt u verschillende
hulpgereedschappen gekocht. Andere hulpgereedschappen en
aandrijfeenheden zijn apart verkrijgbaar.

Oversigten viser et udvalg af de forskellige udskiftelige
veerktgjshoveder til denne AEG motorenhed. Afhzengigt af
udstyrspakken har du kebt forskellige udskiftelige
veerktejshoveder. Yderligere udskiftelige veerktajshoveder og
motorenheder kan kabes separat.

Oversikten viser et utvalg av forskjellige verktay hoder til
denne AEG drivkraftenheten. Alt etter utstyrspakke falger
forskjellige deler med. Ytterligere verktay hoder kan kjgpes
separat.

Pa 6versikten finns ett urval av olika verktyghuvuden for detta
AEG multiverktyg. Beroende pa vilket verktygspaket du har
bestéamt dig for har du nu olika verktygshuvuden. Fler
verktygshuvuden och multiverktyg finns ocksa att kdpa
separat.

Yhteenvedossa néahdaan valikoima erilaisia téhan AEG-
kayttdyksikkoon sopivia lisdlaitteita. Ostetusta varustepaketista
riippuen mukana on erilaisia lisalaitteita. Muut lisalaitteet ja
kayttoyksikot voidaan hankkia erillisina.

2TOV TTiVaKO PTTOPEITE va JEITE Pia TToIKIAa Twv dlapdpwv
TIPOCOPTNUETWY Yia auTh TNV KivnTrApia povada AEG. Avahoya
HE TO TTOKETO EGOPTNUATWYV EXETE AYOPATEl DIGPOPETIKA
TTpocapTiaTa. AANa TTPOCAPTANATA Kal KIVATHPIEG MOVADES
UTTOPOUV VO ayopacTolV EeXwpPIOTA.

Genel bilgilerde bu AEG tahrik Unitesi lizerine takilabilecek
cesitli ek ekipmanlar gosterilmistir. Sistemin donanim modeline
bagli olarak cesitli ek ekipmanlar satin almis bulunmaktasiniz.
Bunun disinda bagka ek ekipman ve tahrik tnitelerini ayri
olarak satin alabilirsiniz.

Prehled zobrazuje vybér z riznych nastavcu k této hnaci
jednotce znacky AEG. Podle toho, jaky typ balicku vybavy

mate, jste ziskal rizné nastavce. Dal$i nastavce a hnaci
jednotky si mGzete koupit zvlast.

Prehlad zobrazuje vyber z réznych nadstavcov k tejto
pohonnej jednotke znacky AEG. V zavislosti od balika vybavy
ste ziskali rozdielne nadstavce. DalSie nadstavce a pohonné
jednotky si mézete kupit zvIast.

Zestawienie przedstawia wybor réznych narzedzi
nasadkowych do tego zespotu napedowego AEG. W
zaleznos$ci od pakietu wyposazenia nabywa sig rézne
narzedzia nasadkowe. Kolejne narzedzia nasadkowe mozna
naby¢ osobno.

Az attekintés a jelen AEG meghajté egységhez valé kiilonb6zé
szerszam fejek véalasztékat mutatja. A felszerelési csomagtol
fliggéen On kiilénb6zd szerszam fejeket vasarolt meg. Tovabbi
szerszam fejek és meghajto egységek kiilon vasarolhatok.

Pregled prikazuije izbor rali¢nih prikljopnih naprav k tej AEG
pogonski enoti. Glede na paket opreme ste prejeli razlicne
priklopne naprave. Nadaljnje priklopne naprave in pogonske
enote lahko pridobite kasneje.

Pregled prikazuje jedan izbor raznih prikljunih naprava za ovu
pogonsku jedinicu AEG-a. Vi ste zavisno o paketu opreme
stekli razlicite prikljuéne naprave. Ostale prikljuéne naprave i
pogonske jedinice moZete dobiti posebno.

Parskata redzami dazadi papildu aprikojumi $ai AEG
spékiekartai. Atkariba no aprikojuma komplektacijas, jas
iegUstat dazadu papildu aprikojumu. Citu papildu aprikojumu
un spékiekartas iespéjams iegadaties atseviski.

Apzvalgoje pateikiamas jvairiy $io AEG pavaros jtaiso
uzdedamuyjy prietaisy pasirinkimas. Pagal komplektacijos
paketus Jus jsigijote skirtingus uzdedamuosius prietaisus.
Kitus uZdedamuosius prietaisus ir pavaros jtaisus galite jsigyti
atskirai.

Ulevaates naidatakse kdnealuse AEG ajamimooduli erinevate
otsakseadmete valikut. Varustuspaketist olenevalt soetasite
erinevaid otsakseadmeid. Edasisi otsakseadmeid ja
ajamimooduleid on voimalik eraldi soetada.

B naHHom 0630pe NpuBeAeH acCopTUMEHT PasnYHbIX
CbeMHbIX YCTPOMCTB K 3TOMYy npuBogHomy 6rnoky AEG. B
3aBMCUMOCTU OT MaKeTa OCHaLLeHUs Bbl Nprobpenm
pa3HoobpasHble CbeMHblE YCTPOWCTBA. [JoNonHUTENbHbIe
CbeMHble YCTPOIACTBa 1 NPUBOAHBIE BMOKN MOXHO NprobpecTtn
OTAEenbHo.

MperneabT nokasea M3bop OT pasnnyHK YCTPOACTBA-
NpUCTaBKN KbM TO31 3aABWKBaLL MexaHu3bM Ha AEG. B
3aBUCUMOCT OT NnakeTa ¢ obopyasaHe Bue cte ce caobunu ¢
pasnuyHK ycTpoicTBa-npucTasku. MoxeTe Aa Kynute oTAenHo
1 Opyrvi yCTPOWCTBA-NPUCTABKM U 3aABUXKBALLM MEXAHU3MMU.

Va prezentam o selectie de aparate atasabile pentru aceasta
unitate de antrenare de la AEG. In functie de pachetul de
dotare achizitionat dispuneti de diferite aparate atasabile. Pot fi
achizitionate in mod separat si alte aparate atasabile si unitati
de antrenare.

Mpernenot npukaxysa M36op Ha pasnuyHK annmKaumucki
anapatu 3a oBaa AEG noroHcka eavHuua. Bo 3aBucHoCT of
nakeToT Co onpema Bue ce cTekHaBTe CO pasnuyHu
annvkaumcku anapatu. MoHaTaMOoLLHM anfMkaumucky anapartu
1 MOTOHCKM eAVHULM MOXaT Aa Guaat HabaBeHn oa4enHo.

B ornsipi HaBeaeHwi BUGIp pisHOro 3HIMHOTO obnagHaHHs Ao
uporo npusogHoro 6noky AEG. Mpuabaxe Bamu 3HiMHe
obnaaHaHHA 3anexuTb Bifg obpaHoro naketa obnagHaHHs.
[opaTtkoBe 3HIMHe 0b6nafHaHHs Ta NPUBOAHI GMNOKK MOXHa
npnadaTti okpemo.
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The powerbase may be operated only with a mounted
application head. There are three possible positions
(application head only as an example).

Die Antriebseinheit darf nur mit montiertem Aufsatzgerat
betrieben werden. Es sind 3 Positionen mdglich
(Aufsatzgerat nur beispielhaft).

L'unité de motorisation ne devra fonctionner qu’avec une téte
montée. 3 positions sont possibles (la téte n’a été reproduite
qu’a titre d’'exemple).

L'unita di motorizzazione deve essere fatta funzionare
soltanto con una testa montata. Sono possibili 3 posizioni (la
testa € riportata soltanto a titolo esemplificativo).

La unidad de accionamiento solamente se debe hacer
funcionar con el cabezal intercambiable montado. Son
posibles 3 posiciones (el cabezal intercambiable sirve solo
como ejemplo).

A unidade de acionamento s6 deve ser operada com um
cabegote montado. Trés posicdes séo possiveis (o cabegote
mostrado s6 é um exemplo).

De aandrijffeenheid mag alléén worden gebruikt met
aangesloten hulpgereedschap. Er zijn drie 3 posities
mogelijk (hulpgereedschap alleen als voorbeeld).

Motorenheden ma kun anvendes med et monteret
udskifteligt veerktajshoved. Der er tre mulige positioner (det
udskiftelige veerktgjshoved er kun et eksempel).

Drivkraftenheten skal bare brukes med pasatt verktay hode.
Tre posisjoner er mulig (Verktgy hode bare eksempel).

Multiverktyget far endast anvandas med monterat
verktygshuvud. 3 lagen ar méjliga (verktygshuvudet ar bara
ett exempel).

Kayttoyksikkoa saa kayttaa vain kun siihen on asennettu
kaytettava lisalaite. Voidaan kayttaa 3 eri asentoa (lisalaite
on téssa vain esimerkkina).

H kivnrpia povada emiTpémeTal va TeBei o€ AeIToupyia povo
éTav 10 TTPOCAPTNHA Eival TOTTOBETNUEVO. YTTAPXOUV TPEIG
duvarég BEaeig (To TTPoadpTNUA HOVO WG TTAPAdEIYUa)
Tahrik Unitesi sadece ek ekipman monte edilmis oldugunda
isletilebilir. Burada 3 degisik pozisyon mimkiindur (ek
ekipman sadece 6rnek olarak gosterilmistir).

Hnaci jednotka se smi provozovat pouze s namontovanym
nastavcem. Mozné jsou 3 polohy (nastavec jen jako pfiklad).

Pohonna jednotka sa smie prevadzkovat len s
namontovanym nadstavcom. Mozné su 3 polohy (nadstavec
len ako priklad).

Zespotu napedowego mozna uzywac tylko z zamontowanym
narzedziem nasadkowym. Mozliwe sg 3 pozycje (narzedzie
nasadkowe przedstawione jest tylko przyktadowo).

A meghajté egységet csak felszerelt szerszam fejjel szabad
mikddtetni. 3 pozicid lehetséges (a szerszam fej csak
példaként szolgal).

Pogonsko enoto je dovoljeno poganjati zgolj z montirano
priklopno napravo. Mozni so 3 polozaiji (priklopna naprava
zgolj kot primer).

Pogonska jedinica smije raditi samo sa montiranom
prikljuénom napravom. Moguce su 3 pozicije (priklju¢na
naprava samo primjerice).

Spekiekartu drikst darbinat tikai ar uzstaditu papildu
aprikojumu. lespéjamas 3 pozicijas (papildu aprikojums tikai
ka piemeérs).

Pavaros jtaisg galite eksploatuoti tik su sumontuotu
uzdedamuoju prietaisu. Galimos 3 padétys (uzdedamasis
prietaisas yra tik pavyzdinis).

Ajamimoodulit tohib kaitada ainult monteeritud
otsakseadmega. Véimalik on kasutada 3 positsiooni
(otsakseade ainult naitlik).

MpuBoaHoW 6ok paspeLLeHo 3KCMNyaTMpoBaTh TOMbKO C
YCTaHOBMNEHHbLIM CbeMHbIM YCTPOMCTBOM. BO3MOXHbI 3
nonoxeHus (CbeMHOe yCTPOWCTBO TOMNbKO AJIS NpuMepa).

3aaBUXBALLMAT MEXaHN3bM MOXKE [1a Ce M3Momn3Ba camo C
MOHTMPaHO YCTPOMCTBO-NPUCTaBKA. Bb3MOXHU ca Tpu
no3numm (yCTpOMCTBOTO-NPUCTaBKA € CaMo MPYMEPHO).

Utilizarea unitatii de antrenare este permisa numai cu
aparatul atasabil montat. Sunt posibile 3 pozitii de montare
(aparatul atasabil serveste numai ca exemplu).

MoroHckaTa eamHULE cMee Aa ce NOroHyBa UCKIYYMBO CO
MOHTUpaH annukaumcku anapat. MoxHu ce 3 nosvuum
(annuKaumMcKMOT anapat CIyXu caMo Kako NpumMep).
MpuBogHWI BGNOK MOXHa BUKOPVCTOBYBATM TiNbKu 3
BCTaHOBMEHWNM 3HIMHUM obnagHaHHAM. Moxnusi 3 nosuuii
(3HiMHe obnagHaHHA HaBedeHo AN npuknagy).
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TECHNICAL DATA OMNI 300-PB

Production code..........ccccevviiiiiiiieiiiiieeee 4317 81 03...
000001-999999
Rated input........cooviiiiiiiiiece 300 W

Weight according EPTA-Procedure 01/2003.......1,45 kg

Noise information
Measured values determined according to EN 60 745.
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (Uncertainty K=3dB(A))....92 dB (A)
Sound power level (Uncertainty K=3dB(A))...... 103 dB (A)
Wear ear protectors!

For technical data and approvals of application heads for
use on various powerbases please refer to the operating
instructions of the used application head.

WARNING! Read all safety warnings and all
instructions, including those given in the accompanying
brochure. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A\ SAFETY INSTRUCTIONS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing
loss.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Fasteners /
cutting accessory contacting a ,live" wire may make
exposed metal parts of the power tool ,live“ and could give
the operator an electric shock.

Sawdust and splinters must not be removed while the
machine is running.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid
electric cables and gas or waterpipes.

The dust produced when using this tool may be harmful to
health. Do not inhale the dust. Use a dust absorption system
and wear a suitable dust protection mask. Remove
deposited dust thoroughly, e.g. with a vacuum cleaner.

Always wear goggles when using the machine. It is
recommended to wear gloves, sturdy non slipping shoes
and apron.

Appliances used at many different locations including open
air should be connected via a residual current device (Fl,
RCD, PRCD) of 30mA or less.

Always disconnect the plug from the socket before carrying
out any work on the machine.

Only plug-in when machine is switched off.

Keep mains lead clear from working range of the machine.
Always lead the cable away behind you.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

This powerbase is designed to drive approved application
heads of the AEG brand.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

MAINS CONNECTION

Connect only to single-phase a.c. current and only to the
system voltage indicated on the rating plate. It is also
possible to connect to sockets without an earthing contact
as the design conforms to safety class II.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product
described under “Technical Data” fulfills all the relevant
provisions of the directives 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/
EU, 2006/42/EC and the following harmonized standards
have been used:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
2’)&3 (z /

AIexander Krug c €
Managing Director

Authorized to compile the technical file.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and AEG spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our AEG service agents
(see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

10 ENGLISH

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Always disconnect the plug from the socket
before carrying out any work on the machine.

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not dispose of electric tools together with
household waste material.

Electric tools and electronic equipment that
have reached the end of their life must be
collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

Class Il tool, tool in which protection against
electric shock does not rely on basic insulation
only, but in which additional safety precautions,
such as double insulation or reinforced
insulation, are provided.

There being no provision for protective earthing
or reliance upon installation conditions.

European Conformity Mark

National mark of conformity Ukraine

EurAsian Conformity Mark.

ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN OMNI 300-PB

Produktionsnummer ..........ccccccoviieniiiiiennnns 4317 81 03...
000001-999999
300 W

Nennaufnahmeleistung............cccoenne
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003

Gerauschinformation
Messwerte ermittelt entsprechend EN 60 745.
Der A-bewertete Gerauschpegel des Gerates betragt
typischerweise:
Schalldruckpegel (Unsicherheit K=3dB(A))......... 92 dB (A)
Schallleistungspegel (Unsicherheit K=3dB(A)).103 dB (A)
Gehorschutz tragen!

145kg

Technische Daten und Zulassungen der Aufsatzgerate fir
die Verwendung auf verschiedenen Antriebseinheiten
entnehmen Sie bitte aus den Betriebsanweisungen des
verwendeten Aufsatzgerates.

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen, auch die in der beiliegenden Broschiire.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann
Gehorverlust bewirken.

Halten Sie das Gerat an den isolierten Griffflichen,
wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das
Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitungen oder das
eigene Kabel treffen kann. Der Kontakt der Schraube / des
Schneidwerkzeugs mit einer spannungsfiihrenden Leitung
kann metallene Gerateteile unter Spannung setzen und zu
einem elektrischen Schlag flihren.

Spéane oder Splitter diirfen bei laufender Maschine nicht
entfernt werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuRboden auf
elektrische Kabel, Gas- und Wasserleitungen achten.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft
gesundheitsschadlich und sollte nicht in den Koérper
gelangen. Staubabsaugung verwenden und zusatzlich
geeignete Staubschutzmaske tragen. Abgelagerten Staub
grindlich entfernen, z.B. Aufsaugen.

Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen.
Schutzhandschuhe, festes und rutschsicheres Schuhwerk
und Schiirze werden empfohlen.

Steckdosen in AuRenbereichen miissen mit Fehlerstrom-
Schutzschaltern ausgeristet sein. Das verlangt die
Installationsvorschrift fur Ihre Elektroanlage. Bitte beachten
Sie das bei der Verwendung unseres Gerates.

Vor allen Arbeiten an der Maschine Stecker aus der
Steckdose ziehen.

Maschine nur ausgeschaltet an die Steckdose anschlieRen.

Anschlusskabel stets vom Wirkungsbereich der Maschine
fernhalten. Kabel immer nach hinten von der Maschine
wegfiihren.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Diese Antriebseinheit ist dazu bestimmt, zugelassene
Aufsatzgeraten der Marke AEG anzutreiben.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

NETZANSCHLUSS

Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem
Leistungsschild angegebene Netzspannung anschlielRen.
Anschluss ist auch an Steckdosen ohne Schutzkontakt
moglich, da ein Aufbau der Schutzklasse II vorliegt.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das unter
,Technische Daten“ beschriebene Produkt mit alle
relevanten Vorschriften der Richtline 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EG und den folgenden harmonisierten
normativen Dokumenten Ubereinstimmt:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

"'z,sz/_ CE

Alexander Krug
Managing Director

Bevollméchtigt die technischen Unterlagen
zusammenzustellen

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden

Germany

WARTUNG

Nur AEG Zubehér und Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates
unter Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen
Nummer auf dem Leistungsschild bei lhrer
Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

12 DEUTSCH

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine Stecker aus
der Steckdose ziehen.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Elektrogerate dirfen nicht zusammen mit dem
Hausmuill entsorgt werden.

Elektrische und elektronische Geréate sind
getrennt zu sammeln und zur umweltgerechten
Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behdrden
oder bei lhrem Fachhandler nach
Recyclinghdéfen und Sammelstellen.

Elektrowerkzeug der Schutzklasse II.
Elektrowerkzeug, bei dem der Schutz vor
einem elektrischen Schlag nicht nur von der

Basisisolierung abhangt, sondern auch davon,
dass zusatzliche Schutzmanahmen, wie
doppelte Isolierung oder verstarkte Isolierung,
angewendet werden.

Es gibt keine Vorrichtung zum Anschluss eines
Schutzleiters.

CE-Zeichen

Nationales Konformitéatszeichen Ukraine

EurAsian Konformitatszeichen.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES OMNI 300-PB

NUMEro de Série.........cccovvvieviiiieeeeiieeee 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Puissance nominale de réception..............
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 ...

Informations sur le bruit

Valeurs de mesure obtenues conformément a la EN 60 745.
Les mesures réelles (A) des niveaux acoustiques de
lappareil sont :

Niveau de pression acoustique (Incertitude K=3dB(A)) . 92 dB (A)
Niveau d'intensité acoustique (Incertitude K=3dB(A))
Toujours porter une protection acoustique!

145kg

Pour les données techniques et les homologations des tétes
a utiliser sur les différentes unités de motorisation, voir les
instructions de la téte utilisée.

EAVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de
sécurité et les instructions, méme celles qui se trouvent
dans la brochure ci-jointe. Le non-respect des
avertissements et instructions indiqués ci aprés peut
entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

A INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Portez une protection acoustique. L'influence du bruit
peut provoquer la surdité.

En cas de travaux pendant lesquels I'outil employé
pourrait toucher des cables de courant cachés ou son
cable d’alimentation, manier I’appareil a I’'aide des
surfaces de prise isolées. Le contact de la vis / de 'outil
tranchant avec un cable sous tension peut mettre sous
tension les parties métalliques de I'outil et il peut causer une
fulguration électrique.

Ne jamais enlever les copeaux ni les éclats lorsque la
machine est en marche.

Lors du percage dans les murs, les plafonds ou les
planchers, toujours faire attention aux cables électriques et
aux conduites de gaz et d'eau.

Les poussieres dégagées lors du travail sont souvent
nocives et ne devraient pas pénétrer dans le corps. Utiliser
un dispositif d’aspiration de poussiéres et porter en plus un
masque de protection approprié. Eliminer soigneusement
les dépots de poussieres, p. ex. en les aspirant au moyen
d'un systéme d'aspiration de copeaux.

Ne manipulez pas de produits contenant de I'amiante.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec
la machine. Des gants de sécurité, des chaussures solides
et a semelles antidérapantes et un tablier sont
recommandés.

Les prises de courant se trouvant a I'extérieur doivent étre
équipées de disjoncteurs différentiel (FI, RCD, PRCD)
conformément aux prescriptions de mise en place de votre
installation électrique. Veuillez en tenir compte lors de
I'utilisation de notre appareil.

Avant tous travaux sur la machine extraire la fiche de la
prise de courant.

Ne raccorder la machine au réseau que si l'interrupteur est
en position arrét.

Le cable d'alimentation doit toujours se trouver en dehors
du champ d'action de la machine. Toujours maintenir le
cable d'alimentation a l'arriére de la machine.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La présente unité de motorisation est destinée a motoriser
des tétes homologuées portant la marque AEG.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

BRANCHEMENT SECTEUR

Raccorder uniqguement a un courant électrique monophasé
et uniqguement a la tension secteur indiquée sur la plaque
signalétique. Le raccordement a des prises de courant sans
contact de protection est également possible car la classe
de protection Il est donnée.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le
produit décrit aux ,Données techniques” est conforme a
toutes les dispositions des directives 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/UE, 2006/42/CE et des documents normatifs
harmonisés suivants:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

ya
Alexander Krug
Managing Director

Autorisé a compiler la documentation technique.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden
Germany

ENTRETIEN

N'utiliser que des pieces et accessoires AEG. Pour des
piéces dont I'échange n'est pas décrit, s'adresser de
préférence aux stations de service aprés-vente AEG (voir
brochure Garantie/Adresses des stations de service
aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin
éclaté du dispositif en indiquant le modéle de la machine et
le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette de
puissance et en s'adressant au centre d'assistance
technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

14 FRANCAIS

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur la machine extraire la
fiche de la prise de courant.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant
la mise en service

Les dispositifs électriques ne sont pas a
éliminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et électroniques sont
a collecter séparément et a remettre a un
centre de recyclage en vue de leur élimination
dans le respect de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au
détaillant spécialisé en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et des
points de collecte.

» Q>

Outil électrique en classe de protection II.
D Outil électrique équipé d'une protection contre
la fulguration électrique qui ne dépend
seulement de l'isolation de base mais aussi de
I'application d'autres mesures de protection
telles qu'une double isolation ou une isolation
augmentée.
La connexion d'un conducteur de protection
n'est pas prédisposée.

Marque CE

C€

47 Symbole national de conformité Ukraine.

TR 066

ERL

Marque de qualité EurAsian
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DATI TECNICI OMNI 300-PB

NUmMero di Serie ........ccoeveviiieiiiiieee e 4317 81 03...
000001-999999
300 W

Potenza assorbita nominale
Peso secondo la procedura EPTA 01/2003........ 1,45 kg

Informazioni sulla rumorosita

Valori misurati conformemente alla norma EN 60 745.

La misurazione A del livello di pressione acustica
dell’'utensile & di solito di:

Livello di rumorosita (Incertezza della misura K=3dB(A))92dB (A)
Potenza della rumorosita (Incertezza della misura K=3dB(A)).103 dB (A)
Utilizzare le protezioni per I'udito!

Per i dati tecnici e le omologazioni delle teste da usare sulle
diverse unita di motorizzazione si rimanda alle istruzioni per
l'uso della testa utilizzata.

E AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le
indicazioni di sicurezza e le istruzioni, anche quelle
contenute nella brochure allegata. In caso di mancato
rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni
operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Indossare protezioni acustiche adeguate. L'esposizione
prolungata al rumore senza protezione pud causare danni
all'udito.

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di presa isolate
quando eseguite lavori durante i quali I'utensile
utilizzato potrebbe entrare in contatto con cavi di
corrente nascosti o con il proprio cavo di alimentazione.
Il contatto della vite / dell'utensile da taglio con un cavo
sotto tensione pud mettere sotto tensione le parti metalliche
dell'utensile e puo causare folgorazione elettrica.

Non rimuovere trucioli o schegge mentre I'utensile € in
funzione.

Forando pareti, soffitti 0 pavimenti, si faccia attenzione ai
cavi elettrici e alle condutture dell’acqua e del gas.

La polvere provocata durante la lavorazione con questo
utensile puo essere dannosa alla salute e per questo motivo
non devono entrare in contatto con il corpo. Usare un
sistema d'aspirazione polvere e indossare una maschera di
protezione dalla polvere. Rimuovere i depositi di polvere,
per esempio con un aspiratore.

Non lavorare materiale contenente amianto.

Durante I'uso dell'apparecchio utilizzare sempre gli occhiali
di protezione. Inoltre si consiglia di usare sistemi di

protezione per la respirazione e per I'udito, oltre ai guanti di
protezione.

Gli apparecchi mobili usati all'aperto devono essere collegati
interponendo un interruttore di sicurezza (FI, RCD, PRCD)
per guasti di corrente.

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla macchina togliere
la spina dalla presa di corrente.

Inserire la spina solo con interruttore su posizione "OFF".

Tenere sempre lontano il cavo di collegamento dall'area di
lavoro dell'attrezzo.

UTILIZZO CONFORME

La presente unita di motorizzazione & destinata a
motorizzare teste omologate a marchio AEG.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui & previsto.

COLLEGAMENTO ALLA RETE

Connettere solo corrente alternata mono fase e solo al
sistema di voltaggio indicato sulla piastra. E' possibile anche
connettere la presa senza un contatto di messa a terra cosi

come prevede lo schema conforme alla norme di sicurezza
di classe Il.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto
descritto ai ,Dati tecnici® corrisponde a tutte le disposizioni delle
direttive 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/UE, 2006/42/CE e successivi
documenti normativi armonizzati:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

zﬂ . ‘f !/;‘/T B

Alexander Krug c €
Managing Director

Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio
AEG. L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente
prescritti dall'’AEG va preferibilmente effettuata dal servizio
di assistenza clienti AEG (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi
Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno
esploso del dispositivo indicando il modello della macchina
ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al
centro di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

16 ITALIANO

@
=
@
o
=

> >

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla
macchina togliere la spina dalla presa di
corrente.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso
prima di mettere in funzione I'elettroutensile.

| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti
con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici ed elettronici devono essere
raccolti separatamente e devono essere
conferiti ad un centro di riciclaggio per lo
smaltimento rispettoso dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.

Utensile elettrico di classe di protezione II.
Utensile elettrico sul quale la protezione contro
la folgorazione elettrica non dipende soltanto
dall'isolamento di base, ma anche
dall'applicazione di ulteriori misure di
protezione, come il doppio isolamento o
I'isolamento maggiorato.

Non é predisposto il collegamento di un
conduttore di protezione.

Marchio CE

Simbolo di conformita nazionale Ucraina

Marchio di conformita EurAsian

ITALIANO
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DATOS TECNICOS OMNI 300-PB

Numero de produccion............ccoceeceevvnieeenne. 4317 81 03...
000001-999999
Potencia de salida nominal.............ccccoceeviininnns 300 W

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003 .....1,45 kg

Informacion sobre ruidos

Determinacién de los valores de medicion segun

norma EN 60 745.

El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro
A corresponde a:

Presion acustica (Tolerancia K=3dB(A))................ 92 dB (A)
Resonancia acustica (Tolerancia K=3dB(A))....... 103 dB (A)
Usar protectores auditivos!

Los datos técnicos y las homologaciones de los cabezales
intercambiables para el uso en las diferentes unidades de
accionamiento los puede obtener de las correspondientes
instrucciones de operacion de los cabezales
intercambiables utilizados.

E ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de
seguridad y las instrucciones, también las que
contiene el folleto adjunto. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello
puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesién grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de
ruido excesivos puede causar pérdida de audiciéon

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre
al efectuar trabajos en los que el util pueda entrar en
contacto con conductores eléctricos ocultos o con el
propio cable del aparato. El contacto del tornillo / de las
herramientas de corte con un conducto con energia
aplicada puede poner bajo tensién partes metalicas de la
herramienta eléctrica y provocar una descarga eléctrica.

Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente
del taladrado con la maquina en funcionamiento.

Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para
evitar los cables eléctricos y tuberias de gas o agua.

El polvo que se produce cuando se usa esta herramienta
puede ser perjudicial para la salud. Use un sistema de
absorcion de polvo y utilice una mascara adecuada de
proteccion contra el polvo. Limpie el polvo depositado, por
ejemplo con un aspirador.

No esta permitido trabajar con material que contenga
amianto.

Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de
proteccion,guantes, calzado de seguridad antideslizante,
asi como es recomendable usar protectores auditivos.

Conecte siempre la maquina a una red protegida por
interruptor diferencial y magnetotérmico (FI, RCD, PRCD),
para su seguridad personal, segun normas establecidas
para instalaciones eléctricas de baja tension.

Desconecte siempre el enchufe antes de llevar a cabo
cualquier trabajo en la maquina.

Enchufar la maquina a la red solamente en posicion
desconectada.

Mantener siempre el cable separado del radio de accion de
la maquina.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

Esta unidad de accionamiento esta destinada a accionar los
cabezales intercambiables homologados de la marca AEG.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no
sea su uso normal.

CONEXION ELECTRICA

Conectar solamente a corriente AC monofasica y solo al
voltaje indicado en la placa de caracteristicas. También es
posible la conexion a enchufes sin toma a tierra, dado que
es conforme a la Clase de Seguridad II.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto
descrito bajo ,Datos técnicos” esta en conformidad con
todas las normas relevantes de la directiva 2011/65/EU
(RoHs), 2014/30/UE, 2006/42/CE y con las siguientes
normas o documentos normalizados:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

"'z,sz/_ CE

Alexander Krug
Managing Director

Autorizado para la redaccion de los documentos técnicos.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos
AEG. Piezas cuyo recambio no esta descrito en las
instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de
asistencia técnica AEG (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato bajo indicacién del tipo de maquina y el nimero de
seis digitos en la placa indicadora de potencia en su
Servicio de Postventa o directamente en Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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{ATENCION! jADVERTENCIA! |PELIGRO!

Desconecte siempre el enchufe antes de llevar
a cabo cualquier trabajo en la maquina.

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

Los aparatos eléctricos no se deben eliminar
junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y electronicos se deben
recoger por separado y se deben entregar a
una empresa de reciclaje para una eliminacion
respetuosa con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su
tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

Herramienta eléctrica de la clase de proteccion
II.

Herramientas eléctricas, en las que la
proteccion contra un choque eléctrico no
depende solamente del aislamiento basico sino
también de la aplicacion de medidas
adicionales de proteccion, como doble
aislamiento o aislamiento reforzado.

No existe dispositivo para la conexion de un
conductor protector.

Marca CE

Marca de conformidad nacional de Ucrania

certificado EAC de conformidad

ESPANOL 19



CARACTERISTICAS TECNICAS OMNI 300-PB

NUmero de produGao...........cceevvreeeeniereeeenne. 4317 81 03...
000001-999999
Poténcia absorvida nominal ..............cccceevviiine 300 W

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003. 1,45 kg

Informagdes sobre ruido

Valores de medida de acordo com EN 60 745.

O nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente:
Nivel da presséo de ruido (Incertez K=3dB(A)) ....92 dB (A)
Nivel da poténcia de ruido (Incertez K=3dB(A))..103 dB (A)
Use protectores auriculares!

Os dados técnicos e as licencas dos cabecotes para a
utilizacdo em diversas unidades de acionamento constam
no manual de instrugdes do cabegote usado.

ATENGCAO! Leia todas as instrugdes de seguranca e
todas as instrugdes, também aquelas que constam na
brochura juntada. O desrespeito das adverténcias e
instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugoes para
futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Sempre use a protecgao dos ouvidos. A influéncia de
ruidos pode causar surdez.

Segure o aparelho nos manipulos isolados, quando
estiver a executar trabalhos nos quais é possivel que a
ferramenta entre em contato com condutos elétricos
ocultos ou o seu proprio cabo. O contato do parafuso / da
ferramenta de corte com um conduto sob tensao pode
colocar as partes metalicas do aparelho sob tensao e
causar um choque elétrico.

N&o remover aparas ou lascas enquanto a maquina
trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencdo
a que nao sejam atingidos cabos eléctricos e canalizagbes
de gas e agua.

A poeira gerada ao trabalhar com esta ferramenta pode ser
perigosa para a saude e por isso ndo deve atingir o corpo.
Utilize um sistema de absorcéo de poeiras e use uma
mascara de proteccdo. Retire completamente a poeira
depositada, por exemplo com um aspirador.

N&o é permitido o trabalho em materiais que contenham
amianto.

Usar sempre 6culos de proteccéo ao trabalhar com a
maquina. Recomenda-se a utilizagdo de luvas de
protecgao, protectores para os ouvidos e mascara anti-
poeiras.

Aparelhos ndo estacionarios, utilizados ao ar livre, devem
ser protegidos por um d|s;untor de corrente de defeito
(FI,RCD,PRCD).

Antes de efectuar qualquer intervengéo na maquina, tirar a
ficha da tomada.

Ao ligar a rede, a maquina deve estar desligada.

Manter sempre o cabo de ligagéo fora da zona de acgédo da
maquina.

UTILIZACAO AUTORIZADA

A unidade de acionamento destina-se a acionar cabecgotes
licenciados da marca AEG.

N&o use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

LIGAGAO A REDE

S conectar a corrente alternada monofasica e s6 a tensédo
de rede indicada na placa de poténcia. A conexao as
tomadas de rede sem contacto de segurana também é
possivel, pois trata-se duma construcao da classe de
protecgao .

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos sob responsabilidade exclusiva, que o produto
descrito sob ,Dados técnicos* corresponde com todas as
disposicdes relevantes da diretiva 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/UE, 2006/42/CE e dos seguintes documentos
normativos harmonizados.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

floard
g

AIexander Krug
Managing Director

Autorizado a reunir a documentacéo técnica.
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden

Germany

MANUTENGAO

Utilizar unicamente acessorios e pecas sobressalentes da
AEG. Sempre que a substituicdo de um componente ndo
tenha sido descrita nas instrucdes, sera de toda a
conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo
de Assisténcia AEG (veja o folheto Garantia/Enderecgos de
Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de explosao do aparelho
pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente
ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e o numero de seis posigdes
na chapa indicadora da poténcia.

20 PORTUGUES
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ATENGAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengdo na
maquina, tirar a ficha da tomada.

Leia atentamente o manual de instrugdes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no
lixo doméstico.

Aparelhos eléctricos e electrénicos devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagdo
correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de
reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

FOMP

Ferramenta eléctrica da classe de protecgao Il.
D Ferramenta eléctrica, na qual a protecgao
contra choque eléctrico ndo s6 depende do
isolamento basico, mas também da aplicagéo
de medidas de proteccédo suplementares, como
isolamento duplo ou reforgado.
Nao ha um dispositivo para a conexao dum
condutor de protecgao.

Marca CE

!\ Marca de conformidade nacional da Ucrania

Marca de conformidade EurAsian.
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TECHNISCHE GEGEVENS OMNI 300-PB

Productienummer ...........ccocoeviiiieniiiiieeens 4317 81 03...
000001-999999
Nominaal afgegeven vermogen............cccccccceruenne 300 W

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003...1,45 kg

Geluidsinformatie

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60 745.

Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de
machine bedraagt:

Geluidsdrukniveau (Onzekerheid K=3dB(A)) ........ 92 dB (A)
Geluidsvermogenniveau (Onzekerheid K=3dB(A)) ...... 103 dB (A)
Draag oorbeschermers!

Voor de technische gegevens en goedkeuringen van de
hulpgereedschappen voor het gebruik met verschillende
aandrijffeenheden verwijzen wij naar de
gebruiksaanwijzingen van het toegepaste hulpgereedschap.

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen door - ook die in de bijgeleverde
brochure. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Draag oorbeschermers. Blootstelling aan geluid kan het
gehoor beschadigen.

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde
grijpvlakken vast, wanneer u werkzaamheden uitvoert
waarbij het gereedschap verborgen stroomleidingen of
de eigen apparaatkabel zou kunnen raken. Het contact
van de schroef / het snijgereedschap met een
spanningvoerende leiding kan de metalen apparaatdelen
onder spanning zetten en zo tot een elektrische schok
leiden.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet
worden verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vloeren oppassen
voor elektriciteitsdraden, gas- of waterleidingen.

Stof die vrijkomt tijdens het werken vormt vaak een gevaar
voor de gezondheid en mag niet met het lichaam in
aanraking komen. Machines met stofafzuiging gebruiken en
tevens geschikte stofmaskers dragen. Vrijgekomen stof
grondig verwijderen resp. opzuigen.

Asbesthoudend materiaal mag niet worden bewerkt.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril
dragen. Werkhandschoenen en stofkapje voor de mond
worden aanbevolen.

Verplaatsbaar gereedschap moet bij het gebruik buiten aan
een aardlekschakelaar (FI,RCD,PRCD) aangesloten
worden.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de stekker uit de
kontaktdoos trekken.

Machine alleen uitgeschakeld aan het net aansluiten.
Snoer altijd buiten werkbereik van de machine houden.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De aandrijffeenheid is bedoeld om de goedgekeurde
hulpgereedschappen van het merk AEG aan te drijven.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

NETAANSLUITING

Uitsluitend op éénfase-wisselstroom en uitsluitend op de op
het typeplaatje aangegeven netspanning aansluiten.
Aansluiting is ook mogelijk op een stekerdoos zonder
aardcontact mogelijk, omdat het is ontwerpen volgens
veiligheidsklasse II.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren in uitsluitende verantwoording dat het onder
,Technische gegevens'‘ beschreven product overeenstemt
met alle relevante voorschriften van de richtlijn 2011/65/EU
(RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EG en de volgende
geharmoniseerde normatieve documenten:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
zﬂ . ‘f. /

s
Alexander Krug
Managing Director

Gemachtigd voor samenstelling van de technische
documenten

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken.
Onderdelen welke niet vermeld worden, kunnen het beste
door de AEG servicedienst verwisseld worden (zie
Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat
worden aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Duitsland onder vermelding van het
machinetype en het zescijferige nummer op het typeplaatje.
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SYMBOLEN

2 OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de machine de
stekker uit de kontaktdoos trekken.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat
u de machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd.

Elektrische en elektronische apparaten moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij
een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

X

Elektrisch gereedschap van de
D beschermingsklasse II.

Elektrisch gereedschap waarbij de
bescherming tegen elektrische schokken niet
afhankelijk is van de basisisolatie, maar waarin
ook extra veiligheidsmaatregelen worden
toegepast zoals dubbele of versterkte isolatie.
Er is geen voorziening voor de aansluiting van
een aardleiding.

CE-keurmerk

\ Nationaal symbool van overeenstemming
Oekraine

EurAsian-symbool van overeenstemming.
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TEKNISKE DATA OMNI 300-PB

Produktionsnummer ..........cccccocoviiiniiiniennnns 4317 81 03...
000001-999999
....300 W

Nominel optagen effekt............cc.ccoenurnne
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003..

Stojinformation

Maleveerdier beregnes iht. EN 60 745.
Veerktgjets A-vurderede stgjniveau er typisk:
Lydtrykniveau (Usikkerhed K=3dB(A))
Lydeffekt niveau (Usikkerhed K=3dB(A)) ..
Brug horevarn!

De tekniske data og godkendelser af de udskiftelige
veerktgjshoveder til brug pa forskellige motorenheder
fremgar af brugsanvisningen for det anvendte udskiftelige
veerktgjshoved.

E ADVARSEL! Las alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige vejledninger, ogsa i den vedlagte brochure. |
tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Baer herevaern. Stgjpavirkning kan bevirke tab af hgrelse.

Hold kun maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar
du udferer arbejder, hvor indsatsvaerktgjet kan ramme
skjulte streamledninger eller vaerktgjets egen ledning.
Kommer skruer / skaereveerktgjet i kontakt med en
spaendingsfgrende ledning, kan den ogsa saette metaldele
pa vaerktgjet under spaending og fere til et elektrisk stad.
Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen
karer.

Ved arbejdeboring i vaeg, loft eller gulv skal man passe pa
elektriske kabler, gas- og vandledninger.

Stev, som opstar i forbindelse med freesearbejdet, er ofte
sundhedsskadeligt og ma ikke treenge ind i kroppen. Brug
en stavsuger og beer egnet stevbeskyttelsesmaske. Fjern
grundigt aflejret stov (f.eks. ved opsugning).
Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.

Nar der arbejdes med maskinen, skal man have
beskyttelsesbriller pa. Beskyttelseshandsker, skridsikre sko,
herevaern og forkleede anbefales.

Stikdaser udendgrs skal veere forsynet med
fejlstramssikringskontakter (FI,RCD,PRCD). Det forlanger
installationsforskriften for Deres elektroanleeg. Overhold
dette, nar De bruger vores maskiner.

For ethvert arbejde ved maskinen skal stikket tages ud af
stikdasen.

Maskinen sluttes kun udkoblet til stikdasen.

Tilslutningskablet holdes hele tiden veek fra maskinens
arbejdsomrade. Kablet ledes altid bort bag om maskinen.

TILTANKT FORMAL

Denne motorenhed er bestemt til at drive godkendte
udskiftelige veaerktagjshoveder af maerket AEG.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

NETTILSLUTNING

Tilslutning ma kun foretages til enfaset vekselstrem og kun
til en netspaending, som er i overensstemmelse med
angivelsen pa meerkepladen. Tilslutning kan ogsa ske til
stikdaser uden beskyttelseskontakt, da kapslingsklasse I
foreligger.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer som eneansvarlig, at det under , Tekniske data“
beskrevne produkt stemmer overens med alle relevante
forskrifter, der folger af direktiv 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EF samt af falgende harmoniserede
normative dokumenter:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

‘-":zﬂ‘ (z ’ A_
Alexander Krug c €
Managing Director

Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbehgr og reservedele. Lad de
komponenter, hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet,
udskifte hos Atlas Copco service (se kundeserviceadresser).

Hvis det er nadvendigt, kan der bestilles en spreengskitse af
veerktgjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det
sekscifrede nummer pa meerkepladen og bestil tegningen
hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,

71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

f VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

For ethvert arbejde ved maskinen skal stikket
tages ud af stikdasen.

Lees brugsanvisningen ngje far ibrugtagning.

Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald.
Elektrisk og elektronisk udstyr skal indsamles
seerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig
forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din
forhandler om genbrugsstationer og
indsamlingssteder til sadant affald.

X

Kapslingsklasse Il elvaerktgj.

D Elveerktgj, hvor beskyttelsen mod et elektrisk
stad ikke kun afhaenger af basisisoleringen

men ogsa af, at der anvendes yderligere

beskyttelsesforanstaltninger som dobbelt

isolering eller forsteerket isolering.

Der findes ikke udstyr til tilslutning af en

beskyttelsesleder.

CE-maerke

'\ Nationalt overensstemmelsesmeerke Ukraine

EurAsian overensstemmelsesmazerke.
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TEKNISKE DATA OMNI 300-PB

Produksjonsnummer............cccccovveeveninncneene 4317 81 03...
000001-999999
Nominell inngangseffekt ...........c.ccooeiiviiiciinnns 300 W

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/20083...... 1,45 kg

Stoyinformasjon

Maleverdier fastslatt i samsvar med EN 60 745.

Det typiske A-bedgmte staynivaet for maskinen er:
Lydtrykkniva (Usikkerhet K=3dB(A)) 92 dB (A)
Lydeffektniva (Usikkerhet K=3dB(A)) .... ....103 dB (A)
Bruk hgrselsvern!

Tekniske data og bevilling til bruk av verktey hodene pa de
forskjellige driftsenhetene er oppfert i bruksanvisningen til
det verktgy hodet som brukes.

ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger, ogsa de i den vedlagte brosjyren. Feil
ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfare elektriske stet, brann og/eller
alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Bruk herselsvern. Stgy kan fere til tap av harselen

Hold verktoyet i de isolerte handtakene, nar arbeid
gjeres der verktoyet kan treffe pa skjulte stremledninger
eller den egne kabelen. Kontakt av skruen /
skjeereverktgyet med en spenningsfgrende ledning kan
sette metalldeler under spenning eller fore til et elektrisk
slag.

Spon eller fliser méa ikke fiernes mens maskinen er i gang.
Pass pa kabler, gass- og vannledninger nar du arbeider i
vegger, tak eller gulv.

Stev som oppstar under arbeidet er ofte helsefarlig og ber
ikke komme inn i kroppen. Bruk stgvavsug og i tillegg

egnete stgvbeskyttelsesmaske. Fjern oppsamlet stov
grundig, f.eks. oppsuging.

Materialer som inneholder asbest ma ikke bearbeides.
Bruk alltid vernebrille nar du arbeider med maskinen. Det

anbefales a bruke arbeidshansker, faste og sklisikre sko og
forkle.

Stikkontakter utendgrs ma veere utstyrt med feilstrom-
sikkerhetsbryter (FI,RCD,PRCD). Dette forlanges av
installasjonsforskriften for elektroanlegg. Vennligst falg dette
nar du bruker vart apparat.

Trekk stopslet ut av stikkontakten fgr du begynner arbeider
pa maskinen.

Maskinen ma veere slatt av nar den koples til stikkontakten.

Hold ledningen alltid vekk fra maskinens virkeomrade. For
ledningen alltid bakover fra maskinen.

FORMALSMESSIG BRUK

Denne drivkraftenheten er konstruert for & veere drivkraft for
tillatte AEG verktey hoder.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

NETTILKOPLING

Skal bare tilsluttes enfasevekselstrem og bare til den pa
skiltet angitte nettspenning. Tilslutning til stikkontakter uten
jordet kontakt er mulig fordi beskyttelse beskyttelsesklasse
Il er forhanden.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erkleerer i alene ansvar at produktet beskrevet i ,Teknisk
data“ overensstemmer med alle relevante forskrifter til Eu
direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EF og de
felgende harmoniserte normative dokumentene.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

i
) c €

Alexander Krug
Managing Director

Autorisert til & utarbeide den tekniske dokumentasjonen
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

VEDLIKEHOLD

Bruk kun AEG tilbehgr og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG
kundeservice (se brosjyre garanti’/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet
hos kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
ved angivelse av maskinens type og det sekstallige
nummeret pa maskinens skilt.

SYMBOLER

f OBS! ADVARSEL! FARE!

Trekk stapslet ut av stikkontakten far du
begynner arbeider pa maskinen.

Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr
maskinen tas i bruk.

Elektriske apparat skal ikke kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparat skal samles
separat og leveres til miljgvennlig deponering til
en avfall bedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller
hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter oppsamlingssteder.

X

Elektroverktay av verneklasse II.

D Elektroverktay hvor beskyttelse mot elektrisk
slag ikke bare er avhengig av basisisoleringen,

men som ogsa er avhengig av at tilleggs

vernetiltak som dobbelt eller forsterket isolering

blir brukt.

Det finnes ingen innretning for tilkobling av en

beskyttelsesleder.

CE-tegn

'\ Nasjonalt Konformitetstegn Ukraina

EurAsian Konformitetstegn.
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TEKNISKA DATA OMNI 300-PB

Produktionsnummer ..........cccccocoviiiniiiniennnns 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Nominell upptagen effekt
Vikt enligt EPTA 01/2003

Bullerinformation

Matvardena har tagits fram baserande pa EN 60 745.
A-vardet av maskinens ljudniva utgor:

Ljudtrycksniva (Onoggrannhet K=3dB(A))............. 92 dB (A)
Ljudeffektsniva (Onoggrannhet K=3dB(A)).......... 103 dB (A)
Anvand horselskydd!

145kg

Alla tekniska informationer och certifieringar fér de olika
verktygshuvudena finns i bruksanvisningen for respektive
verktygshuvud.

VARNING! Lis alla sdkerhetsanvisningar och andra
tillhorande anvisningar, dven de i den medfdljande
broschyren. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Bar horselskydd. Bullerbelastning kan orsaka
hérselskador.

Hall alltid i verktyget pa de isolerade handtagsytorna
nar du anvander verktyget och nar det finns risk att
verktygshuvudet kan traffa dolda elledningar eller
verktygets egen kabel. Om skruven/skarverktyget kommer
i kontakt med en spanningsférande ledning kan metalldelar
pa verktyget bli stromférande och leda till elektriska stotar.

Avlagsna aldrig span eller flisor nar maskinen ar igang.

Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant
pa befintliga el-, gas- eller vattenledningar.

Dammet som uppkommer vid arbeten med denna maskin
kan vara skadligt for halsan om de nar kroppen. Anvand ett
utsugningssystem och bar skyddsmask. Avlagsna
kvarblivande damm med t.ex. en dammsugare.

Material med asbest far inte bearbetas.

Anvand alltid skyddsglasdgon, skyddshandskar och
horselskydd.

Anslut alltid verktyget till via en felstrémbrytare (FI, RCD,
PRCD) vid anvandning utomhus.

Drag alltid ur kontakten nar du utfér arbeten pa maskinen.
Maskinen skall vara frankopplad innan den anslutes till
vaggurtag.

Natkabeln skall alltid hallas ifran arbetsomradet. Lagg
kabeln bakat i forhallande till arbetsriktningen.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Detta multiverktyg ar avsett att driva godkanda
verktygshuvuden av méarket AEG.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

NATANSLUTNING

Far endast anslutas till 1-fas vaxelstrom och till den
spanning som anges pa dataskylten. Anslutning kan aven
ske till eluttag utan skyddskontakt, eftersom konstruktionen
motsvarar skyddsklass .

28 SVENSKA

CE-FORSAKRAN

Vi intygar och ansvarar for att den produkt som beskrivs
under , Tekniska data“ dverensstdmmer med alla relevanta
bestammelser i direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EG och féljande harmoniserade normerande
dokument:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
‘-":zﬂ‘ (z ’ A_

Alexander Krug c €

Managing Director

Befullmaktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

SKOTSEL

Anvand endast AEG tillbehor och reservdelar. Reservdelar

vars utbyte ej beskrivs bytes bast av AEG auktoriserad

serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss

antingen hos kundservicen eller direkt hos Techtronic

Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany. Du ska da ange maskintypen och numret pa sex
siffror som star pa effektskylten.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

&

Drag alltid ur kontakten nar du utfor arbeten pa
maskinen.

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Elektriska maskiner och elverktyg som
kasseras far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och verktyg samt
elektronisk utrustning som kasseras ska
samlas separat och lamnas till en avfallsstation
for miljdvanig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det
finns speciella avfallsstationer for elskrot.

X

Elverktyg skyddsklass II.

D Elverktyg hos vilket skyddet mot elstétar inte
bara ar avhangigt av basisoleringen utan ocksa

av att det finns extra skyddsatgarder, som en

dubbel isolering eller en forstarkt isolering.

Det finns ingen anordning foér anslutning av en

skyddsledare.
C € CE-symbol
\ Nationell symbol for éverensstammelse
v Ukraine

EurAsian éverensstdmmelsesymbol.
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TEKNISET ARVOT OMNI 300-PB

TuotantoNUMEro ........ccccoovvevieeiiiecieeiiece e 4317 81 03...
000001-999999
....300 W

Nimellinen teho.............cccoooeeiiiiiiicn.
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan....

Melunpaastotiedot

Mitta-arvot maaritetty EN 60 745 mukaan.

Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso:

Melutaso (Epavarmuus K=3dB(A))........c..cc.ceeueuns 92 dB (A)
Aanenvoimakkuus (Epavarmuus K=3dB(A))....... 103 dB (A)
Kayta kuulosuojaimia!

Tekniset erittelyt seka lisalaitteiden kayttdlupa eri
kayttoyksikkaoihin liitettyna 16ytyvat kaytetyn lisalaitteen
kayttdohjeesta.

VAROITUS! Lue kaikki, myos oheistetussa
esitteessa annetut turvallisuusmaaraykset ja
kayttoohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen
laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Kayta korvasuojia. Altistuminen melulle voi vahingoittaa
kuuloa.

Pitele laitteesta kiinni sen eristetyista kahvapinnoista
suorittaessasi toitd, joiden aikana liitetty tyokalu saattaa
osua piilossa oleviin sdhkojohtoihin tai laitteen omaan
verkkojohtoon. Ruuvin / leikkurity6kalun koskettaminen
jannitteelliseen johtoon saattaa tehda laitteen metalliosat
jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkoiskun.

Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kdydessa.

Varo seinaan, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta
sahkodjohtoon, kaasu- ja vesijohtoihin.

Ty6stdssa syntyva poly saattaa olla terveydelle
vahingollista, joten sen koskettaminen tai hengittdminen
tulisi valttaa. Liitd kone kohdeimujarjestelmaan ja kayta
sopivaa polysuojaa kasvoilla. Poista laskeutunut poly
huolellisesti esimerkiksi pélynimurilla.

Asbestipitoisen materiaalin tyésté on kielletty.

Kayta laitteella tydskennell i aina suoj
Suojakéasineiden, turvallisten ja tukevapohjalsten kenklen
kuulosuojainten ja suojaesiliinan kayttoa suositellaan.

Ulkokaytossa olevat pistorasiat on varustettava vikavirta-
suojakytkimilla (FI, RCD PRCD) sahkoélaitteistosi
asennusmaarayksen mukaisesti. Muista tarkistaa, etta laite
litetdén ulkokaytdssa ulkopistorasiaan ja neuvottele asiasta
sahkdasentajasi kanssa.

Irrota aina pistotulppa seinakoskettimesta ennen koneeseen
tehtavia toimempiteita.

Varmista, ettd kone on sammutettu ennen kytkemista
sahkdverkkoon.

Pida sahkojohto poissa koneen kayttdalueelta. Siirra se aina
taaksesi.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Tama kayttoyksikko on suunniteltu kaytettavaksi siihen
hyvaksyttyjen AEG-merkkisten lisalaitteiden
voimanlahteena.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

VERKKOLITANTA

Yhdista ainoastaan yksivaiheiseen vaihtovirtaan, jonka
verkkojannite on sama kuin tyyppikilvessa ilmoitettu. My6s
littminen maadoittamattomiin pistorasioihin on mahdollista,
silla rakenne vastaa turvallisuusluokkaa .

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

VVakuutamme yksinvastuullisesti, ettd kohdassa , Tekniset
tiedot” kuvattu tuote vastaa kaikkia sité koskevia direktiivien
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EY maarayksia
seka seuraavia harmonisoituja standardisoivia asiakirjoja:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
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AIexander Krug
Managing Director

Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

HUOLTO

Kayta vain AEG:n lisalaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten AEG-huoltosopimusliikkeiden palveluja
muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien vaihdossa.
(esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen
ilmoittaen konetyypin ja tyyppikilvessa olevan
kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan
osoitteella Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.
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SYMBOLIT

2 HUOMIO! VAROITUS! VAARA!
@ Irrota aina pistotulppa seindkoskettimesta

ennen koneeseen tehtavia toimempiteita.

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Sahkolaitteita ei saa havittéda yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

Sé&hko- ja elektroniset laitteet tulee kerata
erikseen ja toimittaa kierratysliikkeeseen
ymparistoystavallistd havittamista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteista ja kerayspaikoista.

Suojaluokan Il sahkétydkalu.

D Séahkétyokalu. jonka séhkoiskunsuojaus ei ole
riippuvainen ainoastaan peruseristyksests,

vaan my0s siita, etta kaytetaan lisaturvatoimia,

kuten kaksinkertaista eristysta tai vahvistettua

eristysta.

Laitteessa ei ole suojajohtimen liittdmiseen

tarvittavia varusteita.

c € CE-merkki
\ Kansallinen standardinmukaisuusmerkki
v Ukraina

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.




TEXNIKA ZTOIXEIA OMNI 300-PB

APIBUOG TTOPAYWYAG vt 4317 81 03...
000001-999999
OVOUOOTIKA 10XUG vt 300 W

Bdpog ouppwva pe Tn diadikacia EPTA 01/20031,45kg
NMAnpogopieg BopuRou

Tipég pétpnong eakpifwpéveg katd EN 60 745.

H oupwva pe Tnv KaptruAn A ekTiunBeioa atddun BopuBou
TOU PNXAVIAPOTOG OVAPEPETAI OE:

Z160un NXNTIKAG Trieong (Avao@daAsia K=3dB(A)) .92 dB (A)
Z160un NXNTIKAG 1oXU0g (AvaopdAeia K=3dB(A))103 dB (A)
DopdTe TPOOTACIN AKONG (WTACTTISEG)!

TeXVIKG XOPAKTNPIOTIKA KAl EYKPIOEIG TWV TIPOCAPTNHATWV
yia Tn xpAon pe S1IGQoPES KIVNTHAPIEG HOVADES avagEpovTal
aTa eyXEIPIOIa XPONG TOU TTIPOCAPTHUATOG TTOU
XPNOIPOTIOIEITE.

E NPOEIAOMOIHZH! AlaBdoTe 6Aeg TIg YTTodegeig
ao@aleiag kai TiIg Odnyieg, Kal auTég oTO
ETMIOUVATITONEVO PUAAGSIO. Apéleleg KOTA TNV THPNON TWV
TIPOEIBOTTOINTIKWY UTTODEIGEWY UTTOPET VO TTPOKAAECOUV
nAekTpoTTANgia, Kivduvo TTupkayidg r/kar coBapolg
TPAUNATIOMOUG.

DuAagTe OAEG TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEIEEIG KOl
odnyieg yia kGOe peAAovTIKA XprRON.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

®Dopdre wroaoTideg. H emidpaon BopuBou ptropei va
TIPOKOAETEI ATTWAEID AKONG.

Kard Tn SIEKTTEPAiWON EPYACIWY PE TO MNXAVNUA, VIO
TIG OTTOIEG T EPYAAEIA TTOU XPNOIUOTIOIEITE PHTTOPET VA
AKOUUTTROOUV aywyoUg peUHATOG TTOoU BeV paivovTal i
TO KOAWSI10 TOU iB10U TOU UNXAVAMATOG, TTPETTEI VO
KPATATE TO PNXAVNUA ATTO TIG HOVWHEVEG ETTIPAVEIEG TWV
AaBwv. H emmaen Tng Bidag / Tou epyaleiou KOTTAG PE aywyd
uTTé Téon uTTopei va B€oel uTTd TAon Ta METAAAIKA Pépn Tou
HUNXAVAMATOG Kol va odnyrao€l o€ NAeKTPOTTANE a.

Ta ypéQia ) ol GKANBPEG dev ETTITPETTETAI VO ATTOUAKPUVOVTAI
600 n PUnxavr Bpioketal o€ AsiToupyia.

Kartd Tig epyaacieg o€ T0ix0, 0poPn 1 ATTEDO TTPOCEXETE YIa
TUXOV NAEKTPIKA KAAWDIA KAl YIo CWAAVEG aEPiou Kal vepou.
H dnuioupyolpevn Kata TNV Epyacia okovn eival ouxva
emMPBAABAG yIa TNV uyeia Kal dev TTPETTEI VA EPXETAI OE ETTAP
UE TO OWPA. XpnalPoTrolgiTe pia didTagn avappdenong Tng
OKOVNG Kal POPATE ETTITTAEOV pIa KATAAANAN TTPOCWTTIdA
TIpooTaciag amd Tn okOvn. ATTOPNOKPUVETE ETTIMEAWS Th
padepévn oKOVN, TT.X. HE avappoOPnon.

Aev emTpéTTeTal va yiveTal eTTEGEPYaTia UNIKOU TTOU TTEPIEXEI
apiavro.

2TIG EPYACIEG YE TN PNXAVA QOPATE TTAVTOTE TTPOCTATEUTIKG
YUQAIQ. ZuvioTavTal TO TIPOOTATEUTIKA YAVTIQ, TO OTABEPE Kal
avTioANioOnTIKG TTaTroUTola Kai n Todid.

O1 TIpieg OTOUG EGWTEPIKOUG XWPOUG TTPETTE! VAl Eival
EGWTTAICEVEG [IE HIKPOAUTOHATOUG DIAKOTITEG TTIPOOTACIOG
(FI, RCD, PRCD). Auté aTraITei 0 GXETIKOG KAVOVIOUOG aTTd
TNV NAEKTPIKA 00g eyKatdoTaon. MpooégTe TTapakaAw auté
TO ONEIo KaTA TN XPAON TNG CUCKEUNG HOG.

Mpiv a1d K&Be epyacia atn pnyavr TPaBdTe TO PIG ATTd TNV
mpida.

ZUVBEETE TN PNXavn oTnv TIPICa BOvo av o BIaKGTITNG Eival
oTn Béon atevepyoTToinong.

Kpardre 10 KaAWSI0 GUVEECNG TTAVTOTE PAKPIG ATt TNV
TEPIOXN dpaong TG pnxavng. Mepvare 1o KaAwdio Tavrote
Tow aTéd Tn Pnxavn.

XPHZH YM®QNA ME TO £KOMO NMPOOPIZMOY
AuTi n KIvnTApIa yovada gival oxediaopévn yia va divel
Kivnan oe eykekpipéva TTpogapTipata Tng AEG.

AUTH N CUOKEUN ETITPETTETAI VO XPNOIPOTIOINBE dvo
OUNQWVA PE TOV aVaPEPOUEVO OKOTTO TTPOOPICHOU.

ZYNAEZH 2TO HAEKTPIKO AIKTYO

ZuvdéeTe HOVO O€ PHOVOPATIKO EVAAAATONEVO PEUPA KAl
HOGVO T TGO SIKTUOU GTTWG AVAPEPETAI OTNV TTIVAKIDX
TEXVIKWV XAPAKTNPIOTIKWY. H 00vBean eival ETTIONG EQIKTA
O TIPICES XWPIG TTpoCTaCia erracpr]g, 6|0T| £xel TTPOPBAEPOET
e¢orAIou6G Katnyopiag TrpooTaaciag Il

AHAQZH NMIZTOTHTAZ EK

AnAwvoupe utreuBuva 61i TO TTPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI OTO KEPAAQIO
«TexVIKa XapaoTnpikd» eival oupBaté e T dlatdgeig Tng KovoTikig
Odnyiag 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EE, 2006/42/EK kai ue Ta
akdAouBa EVOPUOVIOHEVD KAVOVIOTIKG £yypaga:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
Alexander Krug C €
Managing Director

E¢ouaiodoTnuévog va ouvTagel Tov TEXVIKO QAKEAO.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

ZYNTHPHZH

XpNonUOTIOIEiTE HOVO £EAPTAMOTA KOl AVTOAAOKTIKG TNG
AEG. AvaBéaTe TNV aAAayr Twv €§apTNUATWY, TWV OTTOIWV N
QvTIKATAoTaON BV £XEI TIEPIYPAPE], O' Eva KEVTPO OEPRIG TNG
AEG (TTpooégTe 10 gyXelpidio Eyyunon/Aieubuvoeig
€EUTTNPETNONG TTEAQTWV).

Y€ TIEPITITWON TTOU TO XPEIOOTEITE UTTOPEITE VA TTAPAYYEIAETE
AETTTOPEPEG OXEDIO TNG CUOKEUNG AVAPEPOVTAG TOV TUTTO Kal
TOV €£aWRPIO apPIBUS TToU BPIOKETAI GTNV TTIVAKIOA TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY OTTO TNV £GUTTNPETNON TTEAATWV 1
armeuBeiag ammd Tnv Techtronic Industries GmbH, dietBuvon
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

2 MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX!

Mpiv até k&Be epyaaia atn pnxavr) TpaBdTe 1o
@IG aTTé TNV TIPIda.

MapakaAw diaBaoTe oxoAaoTIKA TIG 0dnyieg
XPNong TpIv até TNV £vapén Aeiroupyiag.

B@

32 EAAHNIKA

HAEKTPIKG unyavrpaTa SV TITPETTETAI VO
QATTOPPITITOVTAI PACi PE TA OIKIOKG ATTOPPiupaTa.
HAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG pnxavAuaTa
gUMéyovTal EEXwpPIoTA Kal TrTapadidovTal TTPog
QAvaKUKAWGON PE TPOTTO QIAIKO TTPOG TO
TepIBANNOV O€ ETTIXEIPNON £TTECEPYDTIOG
QATTOPPIMHATWY.

EvnuepwBeite atmd Tig TOTTKEG UTINPETIEG 1) ATTO
€IDIKEUPEVOUG EUTTOPOUG OXETIKA UE KEVTPO
QAVOKUKAWONG Kal GUANOYAG OTTOPPIMHATWY.

HAekTpIké epyaAeio katnyopiag ac@aAeiag Il
D HAeKTPIKG pyaAEio GTO OTTOIO N TTPOCTACIaA
atrd nAektpoTrAngia dev e€aptdral pévo até TNV
Baoiki povwaon aAAG Kal aTTd GUPTTANPWHATIKA
METPO AOPAAEIOG OTTWG BITTAR 1} EVIOXUPEVN

pévwon.
Aev uttapyel €EOTTAICHOG yia va ouvdeBEi pe Tnv
yeiwon.

C € Zrua cuppépewong CE

4\7 EBviké orjua motétnTag Oukpavia

TR 066

il

EurAsian orjpa moTotnTOG.

EAAHNIKA 33




TEKNIK VERILER OMNI 300-PB

Uretim nUMAras!...........ccccovevevevevecceeerceeeen. 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Girig QUCU ..o
Agirligi ise EPTA-uUretici 01/2003'e gore....
Giriiltii bilgileri

Olgum degerleri EN 60 745 e gore belirlenmektedir.

Aletin, frekansa bagimli uluslararasi ses basinci seviyesi
degerlendirme egrisi A'ya gore tipik glrilti seviyesi:

Ses basinci seviyesi (Tolerans K=3dB(A)) ............ 92 dB (A)
Akustik kapasite seviyesi (Tolerans K=3dB(A))...103 dB (A)
Koruyucu kulakhk kullanin!

145kg

Cesitli tahrik tniteleri Gzerinde kullaniimak igin hazirlanan ek
ekipmanlarin teknik 6zellikleri ve onaylari, kullanilan ek
ekipmanin kullanim kilavuzunda agiklanmistir.

E UYARI! Giivenlikle ilgili butiin agiklamalari,
talimatlan ve iligikteki brosiirde yazili bulunan hususlari
okuyunuz. Aciklanan uyarilara ve talimat hikiimlerine
uyulmadig takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Bitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
lizere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Koruyucu kulaklik kullanin. Calisirken ¢ikan gurltd isitme
kayiplarina neden olabilir.

Kullandiginiz aletin gizli cereyan kablolarina veya aletin
kendi elektrik kablosuna temas etme olasiligi
oldugunda aleti izolasyonlu saplarindan tutunuz.
Civatanin / kesici aletin gerilim altindaki kablolara temas
etmesi sonucunda aletin metal parcalari gerilim altinda kalir
ve elektrik garpmasina neden olabilir.

Alet calisir durumda iken talas ve kirpintilari temizlemeye
calismayin.

Duvar, tavan ve zeminde delik acarken elektrik kablolarina,
gaz ve su borularina dikkat edin.

Tahtalar uzun sire islenirken veya saghga zararli toz
ctkaran malzemeler profesyonel olarak islenirken alet uygun
bir toz emme donanimina baglanmak zorundadir.
Profesyonel kullanicilar diger malzemelere iliskin hiikimleri
yetkili meslek kurulusu ile agikliga kavusturmak zorundadir.

Asbest iceren malzemelerle galisiimamalidir.

Aletle caligirken daima koruyucu gézluk kullanin. Koruyucu
is eldivenleri, saglam ve kaymaz ayakkabilar ve is 6nlugu
kullanmanizi tavsiye ederiz.

Agcik havadaki prizler hatali akim koruma salteri (FI, RCD,
PRCD) ile donatiimis olmalidir. Bu, elektrik tesisatinizdaki
bir zorunluluktur. Lutfen aletimizi kullanirken bu hususa
dikkat edin.

Aletin kendinde bir galisma yapmadan &nce fisi prizden
cekin.

Aleti sadece kapali iken prize takin.

Baglanti kablosunu aletten uzak tutun. Kablo daima aletin
arkasinda olmalidir ve toplanmamalidir.

KULLANIM

Bu tahrik Gnitesi, kullanimina izin verilen AEG marka ek
ekipmanlari ¢alistirmak igin tasarlanmistir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak
kullanilabilir.

SEBEKE BAGLANTISI

Aleti sadece tek fazl alternatif akima ve tip etiketi lizerinde
belirtilen sebeke gerilimine baglayin. yapisi Koruma sinifi
II'ye girdiginden alet koruyucu kontaksiz prize de
baglanabilir.

34 TURKCE

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak , Teknik Veriler* bolimiinde tarif edilen
Urliniin 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EC sayili
direktifin ve asagidaki harmonize temel belgelerin bitin
onemli hikimlerine uygun oldugunu beyan etmekteyiz:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
‘-":zﬂ‘ (z ’ /

<9
Alexander Krug
Managing Director

Teknik evraklari hazirlamakla gérevlendirilmigtir.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

Sadece AEG aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin.
Degistiriimesi agiklanmamis olan parcalari bir AEG musteri
servisinde degistirin (Garanti broglriine ve muisteri servisi
adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili ¢izimini, glic levhasi Gizerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek musteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

2 DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir galisma yapmadan once fisi
prizden cekin.

Lutfen aleti calistirmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar ayrilarak
biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden bertaraf
edilmeleri icin bir atik degerlendirme tesisine
g6turtimelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri dontusim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

X

Koruma sinifi Il olan elektrikli aletler.

D Elektrik carpmasina karsi korumanin sadece
temel izolasyona bagli olmayip, ayni zamanda

cift izolasyon veya takviyeli izolasyon gibi ek

koruyucu 6nlemelerin alinmasina bagl olan

elektrikli alet.

Bir koruyucu iletken baglamak igin diizenegi

bulunmamaktadir.

CE isareti

'\ Ulusal uygunluk isareti Ukrayna

EurAsian Uyumluluk isareti

TURKCE 35




TECHNICKA DATA OMNI 300-PB

VYrobni GislO.......ccviieieiiiiiieiicec e 4317 81 03...
000001-999999
Jmenovity prikon ... 300 W

Hmotnost podle provadéciho pfedpisu EPTA 01/2003 1,45 kg

Informace o hluku

Namérené hodnoty odpovidaji EN 60 745.

V tfidé A posuzovana hladina hluku pfistroje ¢ini typicky:
Hladina akustického tlaku (Kolisavost K=3dB(A)).92 dB (A)
Hladina akustického vykonu (Kolisavost K=3dB(A)) 103 dB (A)
Pouzivejte chranice sluchu !

Technické udaje a povoleni tykajici se nastavcu pfi jejich
pouziti na rtznych hnacich jednotkach si prosim zjistéte z
navodu k obsluze pouzivaného nastavce.

VAROVANI! Seznamte se se vSemi bezpe€nostnimi
pokyny a sice i s pokyny v pfilozené brozure. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt mohou mit
za nasledek Uder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pouzivejte chranice sluchu. Pisobenim hluku mize dojit
k poskozeni sluchu.

Pristroj drzte za izolované plochy rukojeti, jestlize
vykonavate prace, pii kterych by nasazeny nastroj mohl
zasahnout skryté elektrické vedeni nebo vlastni kabel.
Kontakt Sroubu / fezného nastroje s vedenim, které je pod
napétim, mdze kovové &asti pfistroje dostat pod napéti a
muze tak zpusobit zasah elektrickym proudem.

Pokud stroj bézi, nesmi byt odstrafiovany tfisky nebo
odstépky.

P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davat pozor na
elektrické kabely, plynova a vodovodni potrubi.

Prach vznikajici pfi praci byva zdravi 8kodlivy, a proto by se
nemély vdechovat. PouZivejte odsavani prachu a navic se
chrarite vhodnou ochrannou maskou. Usazeny prach dobie
odstrarite, napf. odsatim

Nesmi byt zpracovavan azbestovy material.

P¥i praci se strojem neustale nosit ochranné bryle.
Doporucuje se pouzivat ochranné rukavice, pevnou
protiskluzovou obuv a zastéru.

Ve venkovnim prostfedi musi byt zasuvky vybaveny
proudovym chrani¢em (FI, RCD, PRCD). Je to vyzadovano
instalaénim predpisem pro toto el.zafizeni. DodrzZujte ho pfi
pouzivani tohoto nafadi, prosim.

Pred zahajenim veskerych praci na stroji vytahnout sitovou
zastréku ze zasuvky.

Stroj zapinat do zasuvky pouze kdyz je vypnuty.

Neustale dbat na to, aby byl kabel pro pfipojeni k elektrické
siti mimo dosah stroje. Kabel vést vzdy smérem dozadu od
stroje.

OBLAST VYUZITI

Tato hnaci jednotka je uréena na pohanéni schvalenych
nastavcd znacky AEG.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

PRIPOJENI NA SIT

Pripojit pouze do jednofazové stfidavé sité o napéti
uvedeném na $titku. Lze pfipojit i do zasuvky bez
ochranného kontaktu nebot’ spotfebi€ je tfidy II.

CE-PROHLASENI O SHODE

Vyhradné na vlastni zodpovédnost prohlasujeme, ze se
vyrobek popsany v ,Technickych udajich” shoduje se v§emi
relevantnimi predpisy smérnice 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/ES a s nasledujicimi
harmonizovanymi normativnimi dokumenty:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
‘-":zﬂ‘ (z ’ A_

Alexander Krug c €

Managing Director

Zplnomocnén k sestavovani technickych podkladu.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

UDRZBA

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi AEG. Dily,
jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit

v odborném servisu AEG. (Viz zaruéni list.)

V pfipadé potfeby si miZete v servisnim centru pro
zakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dill pfistroje, kdyz uvedete
typ pfistroje a Sestimistné €islo na vykonovém Stitku.
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POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

PFed zahajenim veSkerych praci na stroji
vytahnout sitovou zastréku ze zasuvky.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte
navod k pouzivani.

Elektrické pFistroje se nesmi likvidovat
spole¢né s odpadem z domacnosti.

Elektrické a elektronické pfistroje je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku
na ekologickou likvidaci.

Na mistnich uradech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Elektricky pfistroj s tfidou ochrany II.
D Elektricky pfistroj, u kterého ochrana pred
zasahem el. proudem zavisi nejen na zakladni
izolaci, ale i na tom, Ze budou pouzita také
doplrikova ochranna opatfeni, jakymi jsou
dvojita izolace nebo zesilena izolace.
Neexistuje zadné zafizeni pro pfipojeni
ochranného vodice.

Znacka CE

'\ Narodni znak shody Ukrajiny

Euroasijska znacka shody
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TECHNICKE UDAJE OMNI 300-PB

VYrobné €islo.........ccovvveiiiiiiiiiicciecee 4317 81 03...
000001-999999
Menovity PrikKon ........ccoooiiiiiiiiiiiieeeee 300 W

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2003.1,45 kg

Informécia o hluku
Namerané hodnoty uréené v sulade s EN 60 745.

V triede A posudzovand hladina hluku pristroja €ini typicky:
Hladina akustického tlaku (Kolisavost K=3dB(A))92 dB (A)
Hladina akustického vykonu (Kolisavost K=3dB(A)) 103 dB (A)
Pouzivajte ochranu sluchu!

Technické udaje a povolenia tykajuce sa nadstavcov pri ich
pouziti na réznych pohonnych jednotkach si zistite, prosim,
z navodu na obsluhu pouzivaného nadstavca.

POZOR! Zoznamte sa so vSetkymi bezpe€nostnymi
pokynmi a sice aj s pokynmi v prilozenej brozure.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujucom texte méze mat za
nasledok zasah elektrickym prudom, spdsobit poziar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze
sposobit stratu sluchu.

Pristroj drzte na izolovanych plochach rukovate, ked’
vykonavate prace, pri ktorych by nasadeny nastroj
mohol zasiahnut’ skryté elektrické vedenie alebo
vlastny kabel. Kontakt skrutky / rezného nastroja s
vedenim, ktoré je pod napatim, méZe kovové Casti pristroja
dostat pod vplyv napéatia a méze tak viest k zasahu
elektrickym prudom.

Triesky alebo ulomky sa nesmu odstranovat za chodu
stroja.

Pri praci v stene, strope alebo v podlahe davajte pozor na
elektrické kable, plynové a vodovodné potrubia.

Prach, ktory vznika pri praci je ¢asto zdraviu $kodlivy a
nemal by sa dostat do tela. pouzivajte odsavac prachu a
noste vhodnu masku proti prachu. Uskladneny prach
doékladne odstranit, napr. vysat.

Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati.

Pri praci so strojom vzdy noste ochranné okuliare.
Odporu¢ame ochranné rukavice, pevnu protiSmykovd obuv
a zasteru.

Zasuvky vo vonkajsom prostredi musia byt vybavené
ochrannym spinacom proti prudovym narazom (Fl, RCD,
PRCD). Toto je instalacny predpis na VasSe elektrické
zariadenie. Venujte prosim tomuto pozornost pri pouzivani
nasho pristroja.

Pred kazdou pracou na stroji vytiahnite zastrc¢ku zo zasuvky.
Len vypnuty stroj pripajajte do zasuvky.

Pripojovaci kabel drzte mimo pracovnej oblasti stroja. Kabel
smerujte vzdy smerom dozadu od stroja.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Tato pohonna jednotka je uréena na pohananie schvalenych
nadstavcov znacky AEG.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

SIETOVA PRIPOJKA

Pripajat’ len na jednofazovy striedavy prad a na sietové
napatie uvedené na Stitku. Pripojenie je mozné aj do
zasuviek bez ochranného kontaktu, pretoze ide o
konstrukciu ochrannej triedy 1.
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CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhradne na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze
vyrobok popisany v ,Technickych Gdajoch* sa zhoduje so
vSetkymi relevantnymi predpismi smernice 2011/65/EU
(RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EC a nasledujucimi
harmonizujicimi normativnymi dokumentmi:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

‘zﬂ‘ (z ’ A_
Alexander Krug c €
Managing Director

Splnomocneny zostavit technické podklady.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

UDRZBA

Pouzivat' len AEG prisluSenstvo a nahradné diely. Suciastky
bez navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG
zakaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy
zakaznickych centier).

V pripade potreby si mdZete v servisnom centre pre
zakaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Nemecko,
vyziadat’ schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri
uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho &isla na vykonovom
Stitku.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vytiahnite
zastréku zo zasuvky.

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Elektrické pristroje sa nesmu likvidovat spolu s
odpadom z domacnosti.

Elektrické a elektronické pristroje treba zbierat
oddelene a odovzdat ich v recyklaénom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

Elektricky pristroj triedy ochrany II.

Elektricky pristroj, pri ktorom ochrana pred
zasahom el. pridom zavisi nie len od zakladnej
izolacie, ale aj od toho, Ze budu pouZité aj
doplnkové ochranné opatrenia, akymi su dvojita
izolacia alebo zosilnena izolacia.

Neexistuje Ziadne zariadenie na pripojenie
ochranného vodic¢a.

Znacka CE

Narodny znak zhody Ukrajiny

Euroazijska znacka zhody

SLOVENSKY

39




DANE TECHNICZNE OMNI 300-PB

Numer produkcyjny........ccccoveiiciiiciiiiiienns 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Znamionowa moc wyjsciowa.................
Cigzar wg procedury EPTA 01/2003

Informacja dotyczaca szumoéw

Zmierzone wartosci wyznaczono zgodnie z normg EN 60 745.
Poziom szuméw urzgdzenia oszacowany jako A wynosi typowo:
Poziom cisnienia akustycznego (Niepewno$¢ K=3dB(A))....92 dB (A)
Poziom mocy akustycznej (Nlepewnosc K=3dB(A)) .... 103 dB (A)
Nalezy uzywa¢ ochroniaczy uszu!

145kg

Dane techniczne i dopuszczenia narzedzi nasadkowych do
zastosowania na réznych zespotach napedowych zawarte
sg w instrukcjach obstugi zastosowanego narzedzia
nasadkowego.

E OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazowek
bezpieczenstwa i zalecen, réwniez tych, ktére zawarte
sa w zalaczonej broszurze. Btedy w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek mogg spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac¢ wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Stosowac srodki ochrony stuchu! Narazenie na hatas
moze spowodowac utrate stuchu.

W przypadku wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze moze natrafi¢ na ukryte przewody pradowe lub
na wilasny kabel, urzadzenie nalezy trzymac za izolowane
uchwyty. Zetkniecie $ruby / narzedzia roboczego z
przewodem przewodzgcym prad moze spowodowac, iz
metalowe elementy urzadzenia mogg znalez¢ sie pod
napigciem i doprowadzic¢ do porazenia pradowego.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwac trocin ani
drzazg.

Podczas pracy przy $cianach, sufitach i podtodze nalezy
uwazac¢ na kable elektryczne, przewody gazowe i
wodociggowe.

Pyt wydzielajacy sie podczas pracy z elektronarzedziem
moze byc¢ szkodliwy dla zdrowia i dlatego tez nie powinien
on mie¢ kontaktu z ciatem. Stosowa¢ ukfad pochtaniania
pytu i nosi¢ odpowiednig maske ochronng. Doktadnie
usung¢ nagromadzony pyt np. przy pomocy odkurzacza.

Nie wolno obrabia¢ materiatu zawierajgcego azbest.

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne.
Zalecane jest takze noszenie rekawic, mocnego, nie
slizgajgcego sig obuwia oraz ubrania roboczego.
Urzadzenia pracujgce w wielu réznych miejscach, w tym
poza pomieszczeniami zamknigtymi, nalezy podtgczac
poprzez ochronny (FI, RCD, PRCD) wytgcznik udarowy.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac zwigzanych z
elektronarzedziem nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka.

Elektronarzedzie mozna podigcza¢ do gniazdka sieciowego
tylko wtedy, kiedy jest wytgczone.

Kabel zasilajgcy nie moze znajdowac sie¢ w obszarze
roboczym elektronarzedzia. Powinien on sie zawsze
znajdowac sie za operatorem.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Ten zespdt napedowy przeznaczony jest do napedu
dopuszczonych narzedzi nasadkowych marki AEG.

Produkt mozna uzytkowac¢ wytgcznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

PODLACZENIE DO SIECI

Podtaczac tylko do zrddta zasilania pragdem zmiennym
jednofazowym i wytgcznie o napieciu podanym na tabliczce
znamionowej. Mozliwe jest rowniez podtgczenie do
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gniazdka bez uziemienia, poniewaz konstrukcja odpowiada
Il klasie bezpieczenstwa.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy na naszg wylgczng odpowiedzialnos$é, ze
produkt opisany w punkcie ,,Dane techniczne” jest zgodny
ze wszystkimi istotnymi przepisami Dyrektywy 2011/65/EU
(RoHs), 2014/30/UE, 2006/42/WE oraz z nastgpujacymi
zharmonizowanymi dokumentami normatywnymi:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

AIexander Krug c €
Managing Director

Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowac wylgcznie wyposazenie dodatkowe i
czesci zamienne AEG. W przypadku koniecznos$ci wymiany
czesci, dla ktérych nie podano opisu, nalezy skontaktowac
sie z przedstawicielami serwisu AEG (patrz lista punktéw
obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zamoéwi¢ rysunek urzadzenia w
roztozeniu na czesci podajgc typ maszyny oraz
szesciopozycyjny humer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
zwigzanych z elektronarzedziem nalezy wyjgc
wtyczke z gniazdka.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
zapoznac¢ sie uwaznie z trescig instrukcji.

Urzadzenia elektryczne nie mogg by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzgcymi z
gospodarstw domowych.

Urzgdzenia elektryczne i elektroniczne nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadéw zgodnie z wymaganiami $srodowiska
naturalnego oddawac do przedsigbiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Elektronarzedzie klasy ochrony II.
Elektronarzedzie, w ktérym zabezpieczenie
przed porazeniem pragdowym zalezy nie tylko
od izolacji podstawowej, lecz réwniez od tego,
czy zostaly zastosowane dodatkowe $rodki
ochrony, takie jak: izolacja podwadjna lub
izolacja wzmocniona.

Nie ma zadnego urzadzenia do podtgczenia
przewodu ochronnego.

Znak CE

Krajowy znak zgodnosci Ukraina

Znak zgodnosci EurAsian

POLSKI
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MUSZAKI ADATOK OMNI 300-PB

Gyartasi SZam..........cccccovviiiiiiiiii 4317 81 03...
000001-999999
300 W

Névleges teljesitményfelvétel................
Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint
Zajinformacio

A kozolt értékek megfelelnek az EN 60 745 szabvanynak.
A késziilék munkahelyi zajszintje tipikusan:

Hangnyomas szint (K bizonytalansag=3dB(A)).....92 dB (A)
Hangteljesitmény szint (K bizonytalansag=3dB(A)) 103 dB (A)
Hallasvédo6 eszk6z hasznalata ajaniott!

145kg

A miszaki adatok és a szerszam fejek kiilénb6z6 meghajto
egységekkel torténd hasznalatara vonatkozo feltételek a
hasznalt szerszam fej izemeltetési utasitasaiban talalhatok.

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
Utmutatast és utasitast, a mellékelt brosuraban
talalhatokat is. A kvetkez6kben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramutésekhez, tlizhdz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az el6irasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Viseljen hallasvédot. A zajhatas a hallas elvesztését
eredményezheti.

A szigetelt markolatfeliileten fogja a késziiléket, ha
olyan munkakat végez, amelyeknél a hasznalt szerszam
rejtett villamos vezetékekkel vagy a sajat kabelével
érintkezhet. A csavar / vagdszerszam fesziiltségvezet6
vezetékkel érintkezve fém alkatrészeket helyezhet
fesziltség ala, és elektromos aramiitést idézhet el6.

A munka kdzben keletkezett forgacsokat, szilkankokat,
térmeléket, stb. csak a készulék teljes leallasa utan szabad
a munkateruletrdl eltavolitani.

Falban, fdodémben, aljzatban torténd furasnal fokozottan
tgyelni kell az elektromos-, viz- és gazvezetékekre.

A munkavégzéskor keletkezd por az egészségre artalmas
lehet. llyen esetben ajanlatos a megfeleld elszivé
berendezés és a védomaszk hasznalata. A munkaterileten
lerakédott port alaposan el kell takaritani.

Azbeszttartalmi anyagot nem szabad feldolgozni.

Munkavégzés kdzben ajanlatos vedoszemuveget viselni.
Védbkesztyl, zart és csuszasmentes cipd, valamint
véddkotény hasznalata szintén javasolt.

Szabadban a dugaljat hibaaram-védékapcsoléval kell
ellatni. Az elektromos késziilékek izembehelyezési
Utmutatasa ezt kotelezéen eléirja (FI, RCD, PRCD).
Ugyeljen erre az elektromos kéziszerszamok hasznalatakor
is.

Barmilyen jellegl karbantartas vagy javitas elétt a
készlléket dramtalanitani kell.

A készlléket csak kikapcsolt allapotban szabad ismét aram
ala helyezni.

Munka kézben a halézati csatlakozokabelt a sérilés
elkerilése érdekében a munkaterilettdl, illetve a készlléktol
tavol kell tartani.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A jelen meghaitd egység AEG markaju engedélyezett
szerszam fejek meghajtasara készdlt.

A késziléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak
megfeleléen szabad hasznalini.

HALOZATI CSATLAKOZTATAS

A készlléket csak egyfazisu valtéaramra és a
teljesitménytablan megadott halozati fesziiltségre
csatlakoztassa. A csatlakoztatas véddéérintkezé nélkili
dugaszoldaljzatokra is lehetséges, mivel a készulék
felépitése Il. védettségi osztalyu.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Egyedilli felelésséggel kijelentjik, hogy a ,MUszaki Adatok”
alatt leirt termék a 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EK iranyelvek minden relevans el6irasanak, ill. az
alabbi harmonzalt normativ dokumentumoknak megfelel:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

"'z,sz/_ CE

AIexander Krug
Managing Director

Miszaki dokumentacio 6sszeadllitasra felhatalmazva
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

KARBANTARTAS

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag AEG alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznalni. A késziilék azon részeinek
cseréjét, amit a kezelési utmutaté nem engedélyez,
kizardlag a javitasra feljogositott markaszerviz végezheti.
(Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a készilékrdl robbantott rajz kérheté a
géptipus és a teljesitménycimként talalhaté hatjegyl szam
megadasaval az On vevészolgalatanal, vagy kozvetlenil a
Techtronic Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-StralRe 10,
71364 Winnenden, Németorszag cimen.
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SZIMBOLUMOK

2 FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!
@ Barmilyen jellegii karbantartas vagy javitas

el6tt a készlléket aramtalanitani kell.

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot
mielétt a gépet hasznalja.

Az elektromos eszkdzoket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egytt artalmatlanitani.
Az elektromos és elektronikus eszkdzoket
szelektiven kell gyUjteni, és azokat
kérnyezetbarat artalmatlanitas céljabdl
hulladékhasznosit6 lizemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskedéjénél
tajékozaddjon a hulladékudvarokrol és
gydjtéhelyekrdl.

1. védelmi osztalyu elektromos szerszam.
D Olyan elektromos szerszam, amelynél az
elektromos aramutés elleni védelem nem csak
az alapszigeteléstdl figg, hanem amelyben
kiegészitd véddintézkedéseket, mint pl. kettés
szigetelés vagy megerdsitett szigetelés,

alkalmaznak.
Nincs lehet6ség véddérintkez6
csatlakoztatasara.

C € CE-jelolés

( !\ Ukran nemzeti megfelel8ségi jeldlés

Eurazsiai megfelel6ségi jelzés.
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TEHNICNI PODATKI OMNI 300-PB

Proizvodna stevilka............cccoooviiiiiiiiiieee 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Nazivna sprejemna mogC..............ccccee.ee
Teza po EPTA-proceduri 01/2003

Informacije o hrupnosti

Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 60 745.
Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, zna$a tipi¢no:
Nivo zvo€nega tlaka (Nevarnost K=3dB(A)).......... 92 dB (A)
ViSina zvo¢nega tlaka (Nevarnost K=3dB(A)) .....103 dB (A)
Nosite zas¢ito za sluh!

145kg

Tehni€ni podatki in dovoljenja priklopnih naprav za uporabo
na razliénih pogonskih enotah razberite iz navodil za
obratovanje priklopne naprave, ki je v rabi.

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, tudi tista v priloZzeni brosuri. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri€ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Nosite zasc¢ito za sluh. Razvijanje hrupa lahko povzroci
izgubo sluha.

Kadar izvajate dela pri katerih bi uporabljeno orodje
lahko zadelo prikrito elektricno napeljavo, drzite
napravo za izolirane oprijemalne povrsine. Stik vijacnice
/ rezalnega orodja z napeljavo pod napetostjo lahko spravi
kovinske dele naprave pod napetost in privede do
elektri¢nega udara.

Trske ali iveri se pri teko€em stroju ne smejo odstranjevati.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektricne kable,
plinske in vodne napeljave.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju $kodljiv in naj ne
zaide v telo. Uporabljajte odsesavanje prahu in dodatno
nosite primerno masko za zascito proti prahu. Prah, ki se
usede, temeljito oCistite, npr. posesajte.

Nesmie sa obrabat material z obsahom azbestu.

Pri delu s strojem vedno nosite za$¢itna o€ala. Priporo¢éamo
za$c¢itne rokavice, trdno obuvalo, varno proti drsenju ter
predpasnik.

Vti¢nice v zunanjem podrocju morajo biti opremljene z
za$¢itnimi stikali za okvarni tok (FI, RCD, PRCD). To
zahteva instalacijski predpis za vaso elektriéno napravo.
Prosimo, da to pri uporabi nase naprave upostevate.

Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Stroj priklopite na vtiénico samo v izklopljenem stanju.
Vedno pazite, da se prikljuéni kabel ne pribliza podrocju
delovanja stroja. Kabel vedno vodite za strojem.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Ta pogonska enota je namenjena pogonu dopuscenih
priklopnih naprav znamke AEG

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z
namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

OMREZNI PRIKLJUCEK

Priklju¢ite samo na enofazni izmeni¢ni tok in samo na
omrezno napetost, ki je oznacena na tipski plosc¢ici.

Prikljucitev je mozna tudi na vti¢nice brez zascitnega
kontakta, ker obstaja nadgradnja zas¢itnega razreda.

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

V lastni odgovornosti izjavljamo, da se pod ,Tehni¢ni
podatki“ opisan proizvod ujema z vsemi relevantnimi
predpisi smernice 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/ES in s sledeCimi harmoniziranimi normativnimi
dokumenti:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

z,zzaff_
ce

AIexander Krug
Managing Director

Pooblas¢en za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v AEG servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali
neposredno pri Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany, narociti
eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na
tablici navedene Sestmestne Stevilke.

44 SLOVENSKO

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtika¢ iz
vti€nice.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Elektricnih naprav ni dovoljeno odstranjevati
skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektricne in elektronske naprave je potrebno
zbirati lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoris€ in zbirnih mest.

Elektricno orodje zascitnega razreda Il.

D Elektricno orodje, pri katerem za$¢ita pred
elektri¢nim udarom ni odvisna zgolj od osnovne

izolacije, temvec¢ tudi od tega, da so uporabljeni

dodatni ukrepi, kot dvojna ali okrepliena

izolacija.

Ni priprave za priklju¢ek zas¢itnega vodnika.
C € CE-znak
C r Nacionalna oznaka skladnosti Ukrajina

EurAsian oznaka o skladnosti.
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TEHNICKI PODACI OMNI 300-PB

Broj proizvodnje..........cccooiiiiiiiiiiiii 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Snaga nominalnog prijema....................
Tezina po EPTA-proceduri 01/2003

Informacije o buci

Mjerne vrijednosti utvrdjene odgovaraju¢e EN 60 745.
A-ocijenjeni nivo buke aparata iznosi tipi¢no:

nivo pritiska zvuka (Nesigurnost K=3dB(A))......... 92 dB (A)
nivo ucinka zvuka (Nesigurnost K=3dB(A))........ 103 dB (A)
Nositi zastitu sluha!

145kg

Tehni¢ki podaci i dozvole od prikljuénih naprava za primjenu
na raznim pogonskim jedinicama vidi molimo u pogonskim
uputama primijenjene priklju¢ne naprave.

UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i
uputnice, isto i one iz prilozene brosure. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe dovesti do
gubitka sluha.

Napravu drzite na izoliranim povrsinama drske kada
izvodite radove kod kojih upotrebljeni alat moze
pogoditi skrivene vodove struje ili moze pogoditi
osobni kabel. Kontakt vijka / rezackog alata sa jednim
vodom pod naponom moze metalne dijelove naprave staviti
pod napon i dovesti do elektricnog udara.

Piljevina ili iverje se za vrijeme rada stroja ne smiju
odstranjivati.

Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektri¢ne
kablove kao i vodove plina i vode.

Prasina koja nastaje kod rada je Cesto Stetna po zdravlje i
ne bi smjela dospjeti u tijelo. Primijeniti usisavanje prasine i
dodatno nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.
Sleglu prasinu temeljito odstraniti, npr. usisati.

Azbestni materijal se ne smije obradivati.

Kod radova sa strojem uvijek nositi zastitne naocale.
Zastitne rukavice, Cvrste i protiv klizanja sigurne cipele kao i
pregaca se preporucuju.

Uti¢nice na vanjskom podrucju moraju biti opremljene
zastitnim prekidacima za pogre$nu struju (FI, RCD, PRCD).
To zahtjeva instalacijski propis za elektri¢ne uredaje. Molimo
da ovo postujete prilikom upotrebe naseg aparata.

Prije radova na stroju izvuéi utika¢ iz uti¢nice.

Samo isklju€eni stroj prikljuciti na uti¢nicu.

Prikljuéni kabel uvijek drzati udaljenim sa podrucja
djelovanja. Kabel uvije voditi od stroja prema nazad.

PROPISNA UPOTREBA

Ova pogonska jedinica je odredena za pogon dozvoljenih
prikljuénih naprava marke AEG.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
Sto je navedeno.

PRIKLJUCAK NA MREZU

Prikljugiti samo na jednofaznu naizmjeni¢nu struju i samo na
napon struje, naveden na plocici snage. Priklju¢ak je mogu¢
i na utiénice bez zastitnog kontakta, jer postoji dogradnja
zastitne klase Il.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da je proizvod opisan
pod , Tehnicki podaci“, sukladan sa svim relevantnim
propisima smjernice 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EC i sa slijede¢im harmoniziranim normativnim
dokumentima:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

‘-":zﬂ‘ (z ’ A_
Alexander Krug c €
Managing Director

Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden
Germany

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne
od AEG servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plogici
snage moze zatraziti kod vaseg servisa ili direktno kod
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,

71364 Winnenden, Njemacka.

46 HRVATSKI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije radova na stroju izvuci utika¢ iz utinice.

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Elektri¢ni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa
sa kuénim smecem.

Elektriéni uredaji se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okolisu
Jjednom od pogona za iskorisSéavanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Elektricni alat zastitne kategorije II.

D Elektri¢ni alat, ¢ija zastita od jednog elektricnog
udara ne zavisi samo od osnovne izolacije, vec¢

i od toga, da se primijene dodatne zastitne

mjere, kao $to su dvostruka izolacija ili

pojacana izolacija.

Ne postoji nikakva naprava za priklju¢ak nekog

zastitnog voda.

Oznaka-CE

'\ Nacionalni znak konformnosti Ukrajina

EurAsian znak konformnosti.
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TEHNISKIE DATI OMNI 300-PB

1zIaides NUMUIS ....ccoeiiiiiiieeccee e 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Nominala atdota jauda.............cccceeeveennne
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2003......... 1,45 kg
Troksnu informacija

Veértibas, kas noteiktas saskana ar EN 60 745.

A novértétas aparatdras skanas Iimenis ir:

trok$na spiediena ITmenis (Nedrosiba K=3dB(A)) .92 dB (A)
trok$na jaudas ITmenis (Nedrogiba K=3dB(A)).... 103 dB (A)
Nésat trok$na slapétaju!

Tehniskos datus un apstiprinajumu papildu aprikojuma
pielietojumam dazadas spékiekartas skatit izmantota
papildu aprikojuma lietoSanas pamaciba.

UZMANIBU! Izlasiet visu droSibas instrukciju un
lietoSanas pamacibu klat pievienotaja bukleta. Seit
sniegto drosibas noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc izlasiSanas
uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Nésajiet ausu aizsargus. TroksSna iedarbibas rezultata var
rasties dzirdes traucejumi.

Veicot darbus ar iekartu, kurai ar instrumentiem
iespéjams netiSam pieskarties elektroapgades linijai vai
tas kabelim, turét to aiz izolétas satverSanas virsmas.
Skravei/griezéjam, saskaroties ar elektribu vadoSo Iniju,
metaliskas detalas atradisies zem sprieguma un var izraisit
elektroSoku.

Skaidas un atlizas nedrikst nemt ara, kamér masina
darbojas.

Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvida, vajag
uzmantties, lai nesabojatu elektriskos, gazes un udens
vadus.

Putekli, kas rodas stradajot, bieZi ir kaitigi veselibai, un tiem
nevajadzé&tu noklat kerment. Vajag izmantot puteklusicéju
un bez tam nésat masku, kas pasarga no putekliem.
Nosédusos puteklus vajag aizvakt, piem. nostknét.

Nedrikst apstradat azbestu saturoSus materialus.

Stradajot ar masinu, vienmér janésa aizsargbrilles. Tiek
ieteikts nésat art aizsargcimdus, slégtus, neslidoSus apavus
un priekSautu.

Kontaktligzdam, kas atrodas arpus telpam jabat aprikotam
ar automatiskiem dros$inatajslédziem, kas nostrada, ja
stravas plisma radusies (FI, RCD, PRCD) bojajumi. To
pieprasa jisu elektroiekartas instalacijas noteikumi. Ladzu,
to nemt vara, izmantojot masu instrumentus.

Pirms jebkadiem darbiem, kas attiecas uz masinas apkopi,
masinu noteikti vajag atvienot no kontaktligzdas.
Masinu pievienot kontaktligzdai tikai izslégta stavokir.

Pievienojuma kabeli vienmér turét atstatus no masinas
darbibas lauka. Kabelim vienmér jaatrodas aiz masinas.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Si spékiekarta paredzéta apstiprinata AEG veida papildu
aprikojuma izmantoS$anai.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar min&tajiem
lietoSanas noteikumiem.

TIKLA PIESLEGUMS

Pieslégt tikai vienpola mainstravas tiklam un tikai
spriegumam, kas noradits uz jaudas panela. Pieslégums
iesp&jams arT kontaktligzdam bez aizsargkontaktiem, jo runa
ir par uzbdvi, kas atbilst Il. aizsargklasei.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Més apliecinam, ka produkts, kura tehniskie parametri
aprakstiti ,tehnisko datu lapa*“, pilniba atbilst prasibam
saskana ar direktivam 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/ES,
2006/42/EK un attiecigajiem harmonizétajiem normatlvajlem
dokumentiem:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

'ﬁwfj_ CE

AIexander Krug
Managing Director

Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav
aprakstita, kada no firmu AEG klientu apkalpo$anas
servisiem. (Skat. brosaru "Garantija/klientu apkalpo$anas
serviss".)

Péc pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo$anas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un
sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
sesiem simboliem.

48 LATVISKI

UZMANTBU! BISTAMI!

Pirms jebkadiem darbiem, kas attiecas uz
masinas apkopi, masinu noteikti vajag atvienot
no kontaktligzdas.

Pirms sakt lietot instrumentu, 1Gdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem.

Elektriskas un elektroniskas iekartas ir jasavac
atseviski un janodod parstrades uznémumam,
kas no tam atbrivosies dabai draudziga veida.
Meklgjiet otrreizéjas parstrades poligonus un
savakSanas punktus vietéjas parvaldes
iestadés vai pie preces pardeveéja.

Il aizsardzibas klases elektroinstruments.
D Elektroinstruments, kuram aizsardziba pret
elektrisko triecienu ir atkariga ne tikai no
pamata izolacijas, bet art no t3, ka tiek
pieméroti papildu aizsardzibas pasakumi,
pieméram, dubulta izolacija vai pastiprinata
izolacija.
Aizsarga pieslégSanai instrumenti nav
paredzéti.

CE marké&jums

'\ Ukrainas nacionalais atbilstibas simbols.

EurAsian atbilstibas marké&jums.
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TECHNINIAI DUOMENYS OMNI 300-PB

Produkto NUMETIS ........ccooviiiiiiiiiciiceeee 4317 81 03...
000001-999999
Vardiné imamoji galia ...........c.cccovevieiiiiiiiiinieis 300 W

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodika....1,45 kg

Informacija apie keliama triukSma

Vertés matuotos pagal EN 60 745.

|vertintas A jrenginio keliamo triuk8mo lygis dazniausiai
sudaro:

Garso slégio lygis (Paklaida K=3dB(A)) ... 92 dB (A)
Garso galios lygis (Paklaida K=3dB(A)) .... ...103 dB (A)
Nesioti klausos apsaugines priemones!

Techninius duomenis ir uzdedamojo prietaiso leidimg
naudoti su jvairiais pavaros jtaisais rasite uzdedamojo
prietaiso naudojimo instrukcijoje.

E DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus, esancius pridétoje brosiiroje. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,
gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Triuk§mo
poveikyje galima netekti klausos.

Atlikdami darbus, kuriy metu galite pazeisti pasléptas
elektros linijas arba prietaiso kabelj, prietaisg laikykite
uz izoliuoty rankenéliy. Esant varzto / pjovimo jrankio
kontaktui su elektros linija galima jtampa metalinése dalyse
bei iSkyla elektros smuagio rizika.

DraudZiama iSiminéti droZles ar nuopjovas, jrenginiui
veikiant.

Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démesj |
elektros laidus, dujy ir vandens vamzdzius.

Darbo metu kylangios dulkés daznai kenkia sveikatai, todél
turéty nepatekti j organizmg. Naudokite dulkiy nusiurbima,
papildomai nesiokite tinkamg apsaugos nuo dulkiy kauke.
Kruopsc¢iai pasalinkite, pvz. nusiurbkite, nusédusias dulkes.
Asbestiniy medziagy apdirbti negalima.

Dirbdami su jrenginiu visada neSiokite apsauginius akinius.
Rekomenduotina nesioti apsaugines pirstines, tvirtus batus
neslidziu padu bei prijuoste.

Lauke esantys el. lizdai turi bati su gedimo sroves
iSjungikliais. Tai nurodyta Jusy elektros jrenginio instaliacijos
taisyklése (FI, RCD, PRCD). Atsizvelkite | tai, naudodami
prietaisa.

Prie$ atlikdami bet kokius jrenginyje, iStraukite i$ lizdo
kistuka.

Kistuka j lizda jstatykite, tik kai jrenginys iSjungtas.
Maitinimo kabelis turi nebdati jrenginio poveikio srityje. Kabelj
visada nuveskite i$ galinés jrenginio puses.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Sis pavaros jtaisas skirtas naudoti leistinus uZdedamuosius
AEG prekés Zenklo prietaisus.

Sj prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt].

ELEKTROS TINKLO JUNGTIS

Jungti tik prie vienfazés kintamos elektros srovés ir tik j
specifikacijy lenteléje nurodytos jtampos elektros tinklg.
Konstrukcijos saugos klasé Il, todél galima jungti ir j lizdus
be apsauginio kontakto.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Remiantis bendrais atsakomybés reikalavimais pareiSkiame,
jog skyriuje , Techniniai duomenys*” aprasytas produktas
atitinka visus toliau pateikty juridiniy direktyvy reikalavimus:
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/ES, 2006/42/EB ir kitus su
jomis susijusius norminius dokumentus:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

z,zzaff_
ce

AIexander Krug
Managing Director

|galiotas parengti techninius dokumentus.
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidZziama keisti tik AEG klienty
aptarnavimo skyriams (zr. garantija/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir Sesiazenklj
numerj, esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo
centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH"
Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite
uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

50 LIETUVISKAI

SIMBOLIAI

2 DEMESIO! ]SPEJIMAS! PAVOJUS!
@ Prie$ atlikdami bet kokius jrenginyje, istraukite

i lizdo kistuka.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis.

Batina rasiuoti elektros ir elektroninius
prietaisus ir atiduoti j atlieky perdirbimo centra,
kad jie baty utilizuoti neterSiant aplinkos.
Informacijos apie perdirbimo centrus ir atlieky
surinkimo jstaigas teiraukités vietos jstaigoje
arba prekybininko.

|l apsaugos klasés elektrinis jrankis.

D Sio elektrinio jrankio apsauga nuo elektros
smugio priklauso ne tik nuo pagrindinés

izoliacijos, bet ir nuo to, kaip naudojamos

papildomos apsauginés priemoneés, tokios kaip

dviguba arba pagerinta izoliacija.

Neéra jokio prietaiso apsauginio laido

pajungimui.
c € CE Zenklas
( '\ ’ Nacionaliné atitikties Zyma Ukrainoje

LEurAsian“ atitikties Zenklas.
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TEHNILISED ANDMED OMNI 300-PB

TOOtMISNUMDET .......viiiiiiiieeeieeeeeee e 4317 81 03...
000001-999999
300 W

Nimitarbimine
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003........ 1,45 kg
Miira andmed

Mootevaartused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60 745.
Seadme tlipiline hinnanguline (A) miratase:

Helirbhutase (Mdaramatus K=3dB(A)) .................. 92 dB (A)
Helivéimsuse tase (Maaramatus K=3dB(A)) ....... 103 dB (A)
Kandke kaitseks korvaklappe!

Palun leidke otsakseadmete tehnilised andmed ja erinevatel
ajamimoodulitel kasutamise load kasutatava otsakseadme
kasutusjuhistest.

TAHELEPANU! Lugege koéik ohutusnéuanded ja
juhendid ldbi, ka juures olevast brosiiiiris. Ohutusnduete
ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektril6ok, tulekahju
jalvoi rasked vigastused.

Hoidke koéik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Kandke kaitseks korvaklappe. Miira méju véib kutsuda
esile kuulmise kaotuse.

Hoidke seadet té6del, mille puhul voib kasutatav
tooriist peidetud elektrijuhtmeid v6i enda kaablit
puudutada, isoleeritud hoidepindadest. Kruvi /
I6iketooriista kookupuude pinge all oleva juhtmega véib
metallist seadmeosad pinge alla seada ning elektril66gi
pohjustada.

Puru ega pilpaid ei tohi eemaldada masina téétamise ajal.

Seina, lae vbi pdranda tédde puhul pidage silmas
elektrijuhtmeid, gaasi- ja veetorusid.

Tootamisel tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei
tohiks organismi sattuda. Kasutage tolmu araimemist ning
kandke taiendavalt sobivat tolmukaitsemaski. Kogunenud
tolm eemaldage pohjalikult, nt imemisega.

Asbesti sisaldava materjali td6tlemine on keelatud.

Masinaga té6tades kandke alati kaitseprille. Soovitatavad
on”kaitsekindad, tugevad ja libisemiskindlad jalandud ning
poll.

Valitingimustes asuvad pistikupesad peavad olema
varustatud rikkevoolukaitselllititega (FI, RCD, PRCD). Seda
ndutakse Teie elektriseadme installeerimiseeskirjas. Palun
pidage sellest meie seadme kasutamisel kinni.

Enne kdiki téid masina kallal tdmmake pistik pistikupesast
vélja.

Masin peab pistikupessa ihendamisel olema alati
valjalulitatud seisundis.

Hoidke Uhendusjuhe alati masina to6piirkonnast eemal.
Vedage juhe alati masinast tahapoole.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Ajamimoodul on ette nahtud AEG kaubamargiga lubatud
otsakseadmete kaitamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt aranaidatud
otstarbele.

VORKU UHENDAMINE

Uhendage ainult iihefaasilise vahelduvvooluga ning ainult
andmesildil toodud vérgupingega. Uhendada on vdimalik ka
kaitsekontaktita pistikupesadesse, kuna nende
konstruktsioon vastab kaitseklassile II.

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuisikuliselt vastutades, et 16igus
,Tehnilised andmed* kirjeldatud toode vastab direktiivide
2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EU kéigile
olulisele tdhtsusega eeskirjadele ning jargmistele
harmoniseeritud normatiivsetele dokumentidele:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

AT
Alexander Krug
On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
Techtronic Industries GmbH
71364 Winnenden
Germany
Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada AEG
klienditeeninduste aadressid).
Vajadusel saab néuda seadme plahvatusjoonise
alusel klienditeeninduspunktist voi vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,

‘-":zﬂ‘ (z ’ /
Managing Director c €
Max-Eyth-Stralte 10
HOOLDUS
klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiri garantii /
voimsussildil oleva masinatiiibi ja kuuekohalise numbri
Germany.
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2 ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne kdiki toid masina kallal tdmmake pistik
pistikupesast valja.

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt 1&bi.

Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektrilised ja elektroonilised seadmed tuleb
eraldi kokku koguda ning keskkonnasébralikuks
utiliseerimiseks vastavas kéitlusettevottes ara
anda.

Kusige kohalikest padevatest ametitest voi
edasimudjalt kaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta jarele.

Kaitseklassi Il elektritdoriist.

D Elektritdoriist, mille puhul ei sbltu kaitse mitte
Uiksnes baasisolatsioonist, vaid ka
taiendatavate kaitsemeetmete nagu
topeltisolatsiooni voi tugevdatud isolatsiooni
kohaldamisest.

Mehhanism kaitsejuhi Ghendamiseks puudub.

CE-mark

C€

'\ Ukraina riiklik vastavusmark

TR 066

il

Euraasia vastavusmark.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE OMNI 300-PB

CepUHbIA HOMEP N3OS ...cvveeveeenreeiiennee 4317 81 03...
000001-999999
HomuHanbHas BbIXOAHAA MOLUHOCTb................... 300 W

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2008........... 1,45 kg

WUHdopmaumsa no wymam

3HaueHus 3amMepsAnnCch B COOTBETCTBUM CO cTaHAapTomM EN 60 745.
YpoBeHb Lyma npubopa, onpegeneHHbIi No nokasartento A,
06bI4HO COCTaBNSET:

YpoBeHb 3ByKoBOro Aaenenus (HebesonacHoctb K=3dB(A))92dB (A)
YpoBeHb 3BykoBoi MoLLHocTH (HebesonacHocTs K=3dB(A))103 dB (A)
Monb3ynTecb NpMcNoco6neHnsiMy Ans 3almTbl cryxa.

TexHUYecKkne xapakTepUCTUKM U [OMYCKA CbEMHbIX
YCTPOWCTB AJ151 UCMONb30BaHWS Ha Pa3nUYHbIX MPUBOAHbIX
Ornokax cofepxatcsi B pyKOBOACTBE MO 3KCnlyaTaumm
MCMNONb3yemMoro CbeMHOro yCTpOoCcTBa.

E NPEAYNPEXAEHUE! NpouTtute Bce ykasaHuA no
6e30MacHOCTM U MHCTPYKUMK. YNYLIEHNS!, AOMNYLIEHHbIE
npv He cobnoaeHnn ykasaHuii U MHCTPYKLMIA MO TEXHKKe
6e3onacHOCTM, MOTyT CTanb NPUYMHON 3NEKTPUYECKOro
NopaXXeHwsl, noXxapa v TSHKEMNbIX TPaBM.

CoxpaHANTe 3TU MHCTPYKLIMM U yKa3aHua AnsA 6yayuiero
WUCMNONb30BaHUA.

PEKOMEHOALIUU MO TEXHUKE BE30OMNACHOCTH

Wcnonb3yiTe HaywHuku! BosgeicTre Lyma MoxXeT
Np1BECTU K NoTepe cryxa.

[epxuTe NnpMGop 3a U30NMPOBAHHbLIE NOBEPXHOCTH,
ecnu Bbl BbINOMHsieTe paboThbl, MPU KOTOPbIX
ncnonb3yemblii UHCTPYMEHT MOXET BOWUTU B CKPbITYHO
3N1eKTPONPOBOAKY MU CBOW COGCTBEHHbIN Kabernb.
KOHTaKT BUHTa / PEXKYLLErO MHCTPYMEHTA C TOKOBEAYLLUMM
NPOBOAOM MOXET MOCTaBUTh MOZ, HanpshkeHne
MeTannuyeckue yactu npubopa n NpuBeCTU K yaapy
3NIEKTPUYECKNM TOKOM.

He y6upaiite onuku 1 061IoMKv Npy BKNOYEHHOM
MHCTPYMEHTE.

Mpu paboTe B cTeHax, NOToONKax UM Nomy crieauTe 3a Tem,
4TOGbI HE NMOBPEAUTL INeKTpuYeckne kabenu unm
BOAOMNPOBOAHbIE TPYObI.

Mbinb, o6pasytoLasics npu paboTte ¢ AaHHLIM
MHCTPYMEHTOM, MOXeT 6biTb BpeaHa Ansi 30opoBbsi 1
nonacTe Ha Teno. Monb3ynTecb CUCTEMON NbineyaaneHns n
HaJeBalnTe NOAXOASLLYIO 3aLLUMTHYI0 Macky. TiaTensHO
ybvpaiiTe ckannmnBatoLLytoCs Mbinb (Hanp. Nblecocom).

BanpelyaeTcs paboTaTb ¢ MaTepuanom, MMetoLLyIM B CBOEM
cocTtaBe acbecT.

Mpu paboTe C MHCTPYMEHTOM BCerga HageBaTe 3aLlumTHble
oyku. PekomeHayeTcst HageBaTb nepyaTku, NPoYHble
HecKonb3siLme 60TUHKM U hapTyk.

3neKkTponpuGopsbI, MCNOMNb3yeEMbIE BO MHOMX PasnuyHbIX
MecTax, B TOM YUCHe Ha OTKPbITOM BO3AYXE, JOMKHbI
noAKMioYaTbCs Yepes YyCTPOWCTBO, NpeJoTBpaLlaoLlee
peskoe nosbilleHne Hanpsixkenus (FI, RCD, PRCD).

Mepen BbINONHeHUEM Kakux-nnbo paboT no obecnyxvBaHMo
MHCTPYMEHTa BCEraa BbIHUMAWTE BUSKY U3 PO3ETKY.
BcraBnsiite BUMNKY B PO3eTKY TOMBKO MPU BbIKMOYEHHOM
MHCTPYMEHTE.

[epxwuTe cunosol NpoBog BHe paboyeit 30HbI UHCTPYMEHTa.
Bcerga npoknagpiBanTte kabenb 3a CyvHON.

54 PYCCKWUU

NCMNOJIb3OBAHUE

3TOT NpyBOAHOI BrOK NpegHasHayYeH Ansa npueseaeHus B
[BWKEHVE CbEeMHbIX YCTPOWCTB, AOMNYLLEHHbIX Mapkon AEG.

He nonb3yinteck AaHHbIM MHCTPYMEHTOM criocobom,
OT/IMYHBIM OT YKa3aHHOTO A1 HOPMasIbHOMO MPUMEHEHUS.

NOAKIMIOYEHUE K ANIEKTPOCETU

MopcoeanHATb TONbKO K OAHOMA3HOW CETU NEPEMEHHOTO
TOKa C HanpshkeHWeM, COOTBETCTBYIOLUMM YyKa3aHHOMY Ha
VHCTpYMeHTe. ONeKTPOMHCTPYMEHT MMeeT BTOPOW Knacc
3aLUMTbl, YTO NO3BONSET NOAKMIOYATH €ro K po3eTkam
anekTponuTaHnsa 6e3 3a3emnsioLLero BbiBoga.

AOEKINAPALNUA O COOTBETCTBUU CTAHOAPTAM EC

Ml 3asiBNsiemM nog, cO6CTBEHHYH0 OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3fenue,
onvcaHHoe B pasfene ,TexH4eckie XapakTepucTUku®, COOTBETCTBYET
BCEM BakHbIM npeanucanusiM Qupektuebl 2011/65/EU (Oupektusa 06
OrpaHnNyeHInM NPUMEHEHS ONaCHBIX BELLECTB B 3MIEKTPUIECKUX 1
3NeKTPOHHBbIX Npubopax), 2014/30/EU, 2006/42/EC v npuBeaeHHbIM
[fianee rapMOHIU31POBaHHbIM HOPMATUBHBIM AOKYMEHTaM:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

el V. .98
Alexander Krug
Managing Director

YNONHOMOYEH Ha COCTaBneHe TEXHUYECKON AOKyMEHTaLun.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden
Germany

OBCITY>XKMUBAHUE

Monb3ynteck akceccyapamm 1 3anacHbIMU YacTAMU TOMbKO
dvpmbl AEG. B criyuae BO3HVWKHOBEHWUS HEOOXOAMMOCTMN B
3ameHe, koTopasi He Bbina onucaHa, noxanyicra,
obpaluaiiTecb Ha OAWH U3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB (CM. CMIMCOK
HaLUMX rapaHTUIAHbIX/CEPBUCHBLIX OpraHu3aLuui).

Mpun HeobxoaMMOCTK, Y CEPBUCHOW CIYXObl UK
HenocpeacTBeHHo y dmnpmbl Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralRe 10, 71364, BunHeHaeH, lepmaHusi, MOXHO
3anpocuTb COOPOYHBIV YepTeX YCTPOMCTBA, COOBLLMB ero
TUN U LLECTU3HAYHbI HOMEp, YKa3aHHbI Ha (hMPMEHHON
Tabnuuke.

BHUMAHME! MPEAYMNPEXAEHME! ONACHOCTb!

lNepen BbINONHEHWEM kaknx-nnbo pabot no
06CnyXVBaHNIO MHCTPYMEHTA BCETAa BbHAMaATe BUIKY
113 PO3ETKM.

[Moxanyicra, BHUMATENbHO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO
1CrOMNb30BaHMI0 Nepez Havarnom Nobbix onepauuit ¢
VHCTPYMEHTOM.

OnekTpuyeckie yCTpoNCTBa Hemb3s YyTUNManpoBaTb
BMECTE C ObITOBBIM MyCOPOM.

OneKTpUYECKE 1 ANEeKTPOHHBIE YCTPOICTBA CriedyeT
cobupaTb 0TAEMNbHO ¥ CAaBaTh B CreLnanianpoBaHHyto
YTUNM3NPYIOLLLYIO KOMMNaHWIO AN YyTUNU3aLUN B
COOTBETCTBIM C HOPMaMM OXpaHbl OKpYXKaloLLelt cpefbl.
CBefeHus 0 LeHTpax BTOpUYHO nepepaboTki 1
MyHKTax cbopa MOXHO MOMY4MUTb B MECTHBIX OpraHax
BNACTV UNW y BaLLEro CneLaniavupoBaHHoOro aunepa.

OneKTPOUHCTPYMEHT C KnaccoMm 3awuTsl |1,

D ONeKTPOMHCTPYMEHT, B KOTOPOM 3alLuTa OT
3NEKTPUYECKOTO yAapa 3aBUCHT HE TOMbKO OT OCHOBHOW

M30NALMK, HO 1 OT TOTO, YTO MPUHUMAIOTCS

[IONOMNHMTENbHbIE 3aLUNTHbIE MePbI, Takie Kak [BONHAs

U30NALMS UMW YCUNEHHAS U30MALMSI.

Hert yctpoiicTBa Anst NOAKMIOYEHNS 3aLLMTHOTO

npoBoza.
C € 3Hak CE
\ HauvoHanbHbI YKpauHCKUIA 3HaK
COOTBETCTBUS

Ceptudumkatr CooTBeTCTBUS

No. TC RU C-DE.M86.8.00322

Cpok gencteus CepTudpmkata CooTBeTCTBUS
no 20.10.2020

000 «Pyu4Hble anekTpu4yeckme MaLiHbI.
Ceptudukaums»

141400, Poccusi, Mockosckasi 0bnacts, Xumku, yn.
JleHuHrpagckas, gom 29

TpaHcnopTupoBka:

Kateropuyecku He gonyckaeTcst nageHue v niobble
MeXaHUYeck1e BO3LENCTBYS Ha YNakoBKy npw
TPaHCMOPTUPOBKE.

Mpw pasrpy3ake/norpyske He AOMycKaeTcs UCMONb3oBaHUe
n6Ooro BUuAa TeXHUKM, paboTatoLLeit No NpUHLMMY 3axuMa
yNakoBKU.

XpaHeHue:

HeobxoanMo xpaHuTb B CyXOM MecTe.

Heob6xoanMo xpaHuTb BOanu OT UCTOYHWUKOB NOBbILLEHHbIX
TEMMepaTyp ¥ BO3AEWCTBUS COTNTHEYHBIX Ny4el.

Mpu xpaHeHun Heobxoammo nsberatb peskoro nepenana
Temneparyp.

XpaHeHue 6e3 ynakoBku He JorMyckaeTcs.

Cpok cnyx06bl nspenus:

Cpok cnyx6bl u3genus coctasnsiert 5 ner.

He pekomeHayeTcs k akcnnyataumm no uctedyeHnm 5 net
XpaHeHWsi ¢ AaTbl U3roToBneHust 6e3 npeaBapuTeribHoM
npoBepKu.

[aTta usrotoBneHus (koA AaTbl) OTLUTAMMOBAH Ha
NOBEPXHOCTW Koprnyca usgenus.

Mpumep:

A2015, rge 2015 - roa n3rotoBnexHuns

A — MecsL M3roToBneHus

PYCCKUWN 55

OnpeaenuTb MecsL| N3roTOBIIEHNS MOXHO COIMacHo
NpVBEAEHHOM Hke Tabnuue

A - AlHBapb G - Vionb

B - ®eBpanb H - ABryct

C - Mapt J - CeHTa6pb
D - Anpenb K - OkT56pb

E - Main L - Hos6pb

F - NioHb M - lekabpb

TekTpoHuK MHaacTpua MMo6X
[epmanus, 71364, BuHHeHaeH,
yn. Makc-An-LUTtpacce, 10
CpenaHo B KHP



TEXHUYECKWU OAHHU OMNI 300-PB

[POV3BOACTBEH HOMED......vveeneieiiiieiieeieeenieans 4317 81 03...
000001-999999
300 W

HomuHanHa KoHcymMypaHa MOLLHOCT ......
Terno cbrnacHo npouenyparta EPTA 01/

WUHcbopmaums 3a wyma

M3mepeHnTe CTOMHOCTYM ca nonyyeHn cbobpasto EN 60 745.
OueHeHOTO ¢ A HBO Ha LUyMa Ha ypeaa € CbOTBETHO:
HuBo Ha 3BykoBa MolHocT (Hecuryproct K=3dB(A)) .. 92 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MowHocT (HecurypHocT K=3dB(A)) 103 dB (A)
[a ce Hocu NpeAnasHo cpeAcTBO 3a cnyxa!

- 145kg

TexHnyeckuTe AaHHW 1 paspeLleHusiTa Ha ycTponcTBaTa-
npvcTaBku 3a ynotpeba ¢ pasnuyHu 3aBUKBaLLY
MexaHVN3MU Lie HamepuTe B pbKkoBoACTBaTa 3a ynotpeba Ha
M3MON3BaHOTO YCTPONCTBO-NPUCTABKA.

E BHUMAHMUE! MpoueTeTe yka3aHusATa 3a
6e3onacHoOCT 1 CbBeTUTE B NpUIoXeHaTa bpoluypa.
YnyueHus, AonyLieHHble Npy coBrnoaeHn ykasaHuii n
MMHCTPYKLMIA NO TeXHWKe 6e3onacHocTu, MOryT cTanb
MPUYKHON 3NEKTPUYECKOTO NOPaXXeHUsl, noxapa 1 Tshkenbix
TpaBMm.

CoxpaHAnTe 3TM UHCTPYKLIMK U YKa3aHUA ana oyayuiero
WUCNONb30BaHUA.

CMELUMAITHU YKASAHUA 3A BE3OMNACHOCT

HoceTe cpencTBO 3a 3awmTta Ha cnyxa. Bbv3gencremeTo
Ha Wyma MoXe Ja npeaussuka 3aryba Ha cnyxa.

XBalaiTe ypeaa 3a U3onupaHuTe ApbKKY, Korato
M3NbrHABaTe PaboTu, NPU KOUTO U3NOMN3BAHUAT
MHCTPYMEHT MOXe Aa AOKOCHe CKPUTU eNneKTpUYeckn
ka6enu unu kabena 3a ypeaa. KoHTakTbT Ha nepkarta/Ha
pexeLumnst UHCTPYMEHT C eNekTponpoBoanM kaben moxe aa
[oBefe [0 TOBa, MeTarnHuTe YacTv Ha ypeda Aa nonagHart
NOA, eNeKTPUYECKO HanpexeHue 1 Aa NPUYMHM TOKOB yaap.

CTPYXK1 UM OT4yNeHn nap4yeTa Ja He ce OTCTPaHsBaT,
[AoKaTo MalunHa pabotu.

I'IpM pa60Ta B CTEHW, TaBaHW UMK NOAOBE BHUMaBaWTe 3a
kabenu, rasonpoBoau 1 BoAOMpoBOAN.

Mpu paboTta Ha OTKPUTO MK KoraTo B MallMHaTa moraT Aa
nonagHat Bnara unv npax, ce npenopbyBa ypeabT Aa ce
CBbP3Ba Ype3 3alLMTEH NpeKbCBayY 3a yTeYeH TOK C
makcumanHo 30 mA Tok Ha 3afieficTBaHe.

He morat ga 6baaT 06paboTBaHe MaTepuanu, Cbabpxalim
asbescT.

anI pa60Ta C MalllnHaTa BMHarun Hocete npeannasHu o4ymna.
I'IpenopquaT Ce CblL0 Taka npeanasHn pbkasnuu, 3gpasn
N Hexnb3rawu ce 06yBKVI, KaKTO U npecTusnka.

KoHTakTuTe BbB BbHLUHWTE yyacTblm TpsibBa Aa Gbaat
o6opyABaHN CbC 3aLUMTHU NpekbeBaym 3a yTedeH Tok (Fl,
RCD, PRCD). ToBa n3nckBa npeanucaHueTo 3a
MHCTanupaHe 3a enektpuyeckara uHctanaumsi. Mons
crassaiiTe ToBa npu Uanonasaxe Ha Bawwusa ypen.

Mpeau kakBuTO 1 Aa e paboTn No mMalumHaTa n3BageTe
Lencena oT KOHTaKTa.

CB'bp3BaI7ITe MallnHaTa KbM KOHTaKTa CamMo B U3KITKOYEHO
nonoxeHue.

CB'bp3BaLLl,I/I9|T kaben BuHaru Aa ce ObpXXU U3BBH paGOTHI/IH

obcer Ha MmawwmnHaTa. KabenbT Aa ce oTBexaa oT MalumHaTa
BUHarn Hasag.

WU3MNON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE

Toau 3afBVKBaLLY MEXaHW3bM € NpeaHasHadeH 3a Toea, Aa
3a[BKBA Pa3peLLEeH YCTPOMCTBa-NPUCTaBKM OT MapkaTa
AEG.

Tosn ypea Moxe aa ce U3nonssa no npegHasHavyeHne camo
KaKTO € Mnoco4eHo.

3ALLWUTA HA ABUTATENA B 3ABUCUMOCT OT HATOBAPBAHETO

[la ce cBbp3Ba camo KbM eAHOMA3eH NPOMEHNB TOK U
CaMO KbM MPEXOBO HanpexeHue, MoOCOYEHO BbPXY
3aBofckaTa Tabernka. Bb3amMoXHoO e 1 cBbp3BaHe KbM
KOHTaKT, KOWTO He € OT TWN "LLYKO", MOHeXe KOHCTPyKumaTa
e oT 3awmTeH knac Il.

CE - AEKNIAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

3asBsiBame nof, cobCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye ONMUCAHUSIT B
,TEXHNYECKN AaHHU" NPOAYKT CbOTBETCTBA HA BCUYKN BaXHM
paanopenbu Ha aupekTusa 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EO, KaKTO 1 Ha BCUYKI CieABaLLy HOPMATUBHI AOKYMEHTH
BbB Ta3un Bpb3Ka.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25
zﬂ ; ‘f. /

s
Alexander Krug
Managing Director

YNbnHOMOLLEH 3a CbCTaBAHE Ha TeXHUYeckaTa LOKyMeHTauuna

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden
Germany

NOAAOPBXKA

[a ce nsnonseat camo akcecoapu Ha AEG u pesepBHU
Yyactu Ha. EnemeHTy, ynsita nogMsiHa He e onvcaHa, aa ce
[afat 3a nogmsiHa B cepsu3 Ha AEG (BuxTe 6poluypaTa
"lapaHums 1 agpecu Ha cepBu3n).

Mpwn HeobxoaMMOCT MOXeTe Aa novckate cxema Ha
erieMeHTUTe Ha ypefa npu nocoyBaHe Ha 0603HayeHne Ha
MalumMHaTa u wecTtumdpeHns Homep Ha TabenkaTa 3a
TEXHUYECKM AaHHM OT Balumsi cepBu3 Unu AMPEKTHO Ha
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,

71364 Winnenden, Mepmanus.
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BHUMAHWE! MPEAYNPEXAEHME! OMACHOCT

Mpeau kakeuTo v Aa e pabotu no MaluMHaTa 13sageTe
Lencena ot KoHTaKTa.

[Mpeaw nyckaxe Ha ypeaa B AeiCTBUE MONS NpoyeTeTe
BHUMATENHO MHCTPYKUMSTA 3a M3Mon3BaHe.

Enektpuyeckute ypeau He Tpsbea Aa ce U3XBbPAAT
3aefjHo ¢ GUToBNTE OTNaABLM.

EnexkTpuyeckoTo 1 enekTpoHHoTo 0b6opyABaHe TpsibBa
Qfa ce cbbupat pasnenHo v Aa ce npeaasart Ha
cnyx6uTte 3a peLmknnpaHe Ha oTnadbLyTe cnoper
131CKBaHMSITA 33 Ona3BaHe Ha OKorHaTa cpefa.
WHdbopmupaiiTe ce npu MecTHuTe cnyx6u unv npu
MECTHWTE CreLananpaHin TbproBLy OTHOCHO MecTaTa
3a cbbMpaHe 1 LIgHTPOBETE 3a PeLnknnpaHe Ha
oTnagbLm.

> >

EnekTponHCTpymeHT oT 3awuTeH knac |l

D EneKTponHCTPYMEHT, Npy KOITO 3aluuTara ot
€eNeKTPUYECKM yaap 3aBi1CH He CamMo OT OCHOBHATa

130naLms, a 1 oT 06CTOATENCTBOTO, Ye Ce M3nonasar

[OMbIHUTENHI 3aLLMTHIA MEPKY KaTo ABOIAHA u3onauus

WNN ycuneHa nsonauus.

Hsima npucnocobneHue 3a npucbeanHsBaHe Ha

3aLUNTEH NPOBOAHMK.

CE-3Hak

!\ HauvoHaneH 3Hak 3a CbOTBETCTBUE - YKpa|7|Ha

EurAsian 3Hak 3a cboTBETCTBME.
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DATE TEHNICE OMNI 300-PB

Numar productie..........ccccoeeeeiinieceiiece 4317 81 03...
000001-999999
.300 W

Putere nominala de iesire
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003"..

Informatie privind zgomotul

Valori masurate determinate conform EN 60 745.

Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de:
Nivelul presiunii sonore (Nesiguranta K=3dB(A))..92 dB (A)
Nivelul sunetului (Nesiguranta K=3dB(A)).......... 103 dB (A)
Purtati casti de protectie

Datele tehnice si aprobarile pentru combinarea aparatelor
atasabile cu diversele unitati de antrenare se gasesc in
instructiunile de utilizare ale aparatului atasabil pe care-l
folositj.

E AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta si
indicatiile, chiar si cele din borgura alaturata.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot
poate produce pierderea auzului.

Daca efectuati lucrari la care scula montata poate
nimeri cabluri electrice ascunse sau propriul cablu de
alimentare, tineti aparatul de suprafetele izolate ale
manerelor. Contactul surubului / al sculei de taiat cu un
cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice ale aparatului cu urmarea unui soc
electric.

Rumegusul si spanul nu trebuie indepartate in timpul
functionarii masinii.

Cand se lucreaza pe pereti, tavan sau dusumea, aveti grija
sa evitati cablurile electrice si tevile de gaz sau de apa.

Praful care apare cand se lucreaza cu aceasta scula poate
fi daunator sanatatji si prin urmare nu trebuie sa atinga
corpul. Utilizati un sistem de absorbtie a prafului si purtati o
masca de protectie impotriva prafului. Indepartati cu grija
praful depozitat , de ex. cu un aspirator.

Nu este permisa prelucrarea materialului cu continut de
azbest.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie atuci cand utilizati
masina. Se recomanda purtarea manusilor, a incaltamintei
solide nealunecoase si sortului de protectie.

Aparatele utilizate in multe locatii diferite inclusiv in aer liber
trebuie conectate printr-un disjunctor (FI, RCD, PRCD) care
previne comutarea.

intotdeauna scoateti stecarul din priza inainte de a efectua
interventii la masina.
Conectati la retea numai cand masina este oprita.

Pastrati cablul de alimentare la o distanta de aria de lucru a
masinii. Intotdeauna tineti cablul in spatele dvs.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Aceasta unitate de antrenare este destinata pentru
antrenarea aparatelor atasabile de marca AEG aprobate
pentru ea.

Nu utilizati acest produs Tn alt mod decét cel stabilit pentru
utilizare normala

ALIMENTARE DE LA RETEA

Conectati numai la priza de curent alternativ monofazat si
numai la tensiunea specificatad pe placuta indicatoare. Se
permite conectarea si la prize fara impamantare daca
modelul se conformeaza clasei Il de securitate.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris la
,Date tehnice" este in concordanta cu toate prevederile
legale relevante ale Directivei 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/
UE, 2006/42/CE si cu urmatoarele norme armonizate:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

2,“/1’_
|3

AIexander Krug
Managing Director

imputernicit s& elaboreze documentatia tehnica.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca
unele din componente care nu au fost descrise trebuie
nlocuite , va rugam contactati unul din agentii de service
AEG (ve2| lista noastra pentru service / garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de
service pentru clienti sau direct la Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germania
un desen descompus al aparatului prin indicarea tipului de
aparat si a numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

58 ROMANIA

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Intotdeauna scoateti stecarul din priza fnainte
de a efectua interventii la masina.

Va rugam cititi cu atentie instructiunile Tnainte
de pornirea masinii

Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul
menajer este interzisa.

Echipamentele electrice si electronice trebuie
colectate separat si predate la un centru de
reciclare si eliminare a deseurilor, pentru a fi
eliminate ecologic.

Interesati-va la autoritatile locale sau la
comerciantul dvs. de specialitate unde se afla
centre de reciclare si puncte de colectare.

Scula electrica cu clasa de protectie Il

D Scula electrica la care protectia impotriva unei
electrocutari nu depinde doar de izolatia de

baza, ci si de aplicarea de masuri suplimentare

de protectie, cum ar fi o izolatie dubla sau o

izolatie mai puternica.

Nu exista un dispozitiv pentru conectarea unui

conductor de protectie.

Marcaj CE

'\ Marcaj national de conformitate Ucraina

Marcaj de conformitate EurAsian.
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TEXHUYKU NOAATOLIN OMNI 300-PB

MPOUBBOAEH BPOJ.....c.eeeeeiiieiieii e 4317 81 03...
000001-999999
ONPEOENEH BHEC .......c.ceiuiieenieieaieeiesieaieeneesienneas 300 W
TexwuHa cnopep EMTA-npouenypata 01/2003 ... 1,45 kg

WHdopmauun 3a GyyaBata

M3amepeHnTe BpegHOCTW ce 0apedeHn cornacHo
craHgapnoT EN 60 745.

A-oLeHeToTO HMBO Ha By4aBa Ha anapaToT TUNUYHO
n3HecyBa:

HuBo Ha 3ByueH nputucok. (HecurypHoct K=3dB(A)).... 92 dB (A)
HwBo Ha jaunHa Ha 3Byk. (HecuryprocT K=3dB(A))...... 103 dB (A)
HocTe WTUTHMK 3a ywun.

TexHWukM nogaToum 1 ofo6pyBama Ha anmKaumckuTe
anapaty 3a ynortpeba Ha pasfnivyHu NOrOHCKW eanNHULM
MOXeTe Aa HajaeTe Bo ynaTtcTearta 3a paboTa Ha
ynotpebeHnoT annukaumcky anapar.

E MPEAYNPEAYBAHSE! MpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHM ynaTcTBa U MHCTPYKLUMK. 3abopaBake Ha
noynTyBakeTo Ha 6e36eHOCHNTE ynaTCcTBa U UHCTPYKLMK
MoXaT Aa npeavaBukaaT enekTpuieH yaap, noxap n/mnu
TeLUKV NOBPeau.

CouyBajTe ru cute 6e36eAHOCHU ynaTcTBa u
MHCTPYKUMK 32 BO MAHUHA.

YMNATCTBO 3A YINOTPEBA

HoceTe wTuTHUK 3a ywu. ManoxeHocTa Ha Byka Moxe aa
npepn3suka rybere Ha Crnyxort.

[pxeTe ro anapaToT 3a U30NMPaHMTE NOBPLUNHM 3a
ApXeHe Kora rm usseayBaTe paboTute Kaj Ko WTO
ynoTtpe6eHOTO opyane Moxe Aa aonpe Ao COKpUeH
CTpyeH BOA UNu Aa ro nNoroau concTBeHMOT Kaben.
KoHTakToT Ha wTpadoT / Ha OpyaAMeTOo 3a cevere CO BOf,
HW3 KOj LUTO MOMMWHYBA HaNoOH MOXe Aa v CTaBu MeTanHuTe
[enoBu of anaparoT nof HamnoH v ga goseae Ao
enekTpuyeH yaap.

MpalwwuHaTa n CTPYroTHUTE He cmMeart Aa ce oacTpaHysaar
fofeka e MmawmHata pabotu.

Kora pa6oTuTe Ha suaoBwW, TaBaH Unv nog BHUMaBajTe aa rm
n3berHeTe enekTpuyHUTE, racHUTE W BOLOBOAHU
MHCTanauum.

MpawwmHaTa Kkoja ce kpeBa Npu paboTa Co 0BOj anat Moxe
fAa 6vae WTeTHa No 34paBjeTo 1 3aToa He ro U3NoXyBajTe ro
Tenoto. KopucreTe cucTem 3a ancopnuuja Ha npawunHaTa u
HoceTe coofBeTHa 3allTUTHa Macka. OacTpaHerte ja
LIieNoCHO HaTasioxeHara npatuunHa np: co npaBocMyKarka.

He cmee pa ce obpaboTtysa Matepujan WTo Coapxu asbect.

Cekorall HoceTe pakaBuLM Kora ja KOpUCTUTE MallvHaTa.
McTo Taka npenopaynueo e Aa ce HocaT o4Ynsa, LBpCTv
YEBIN KO HE Ce Nnuaraar v NpecTusika.

YpeauTe kou ce KOpUCTaT Ha MHOTY PasfnUYHK NoKauum
BKITy4yBajKku 1 OTBOPEH NPOCTOP MOpa Aa 6Gugat noBp3aHn
3a CcTpyja npeky HanpasaTa 3a nosp3aysawe (FI, RCD,
PRCD).

Cekoral Kora npesemare akTMBHOCTY BP3 MaluuHaTa
VckryyeTe ro kabenot oA cTpyjaTa.

BknyuyBareTo Ha kabenoT Bo CTpyja ce npaBu UCKMy4nBO
MallmHaTa e UCKIy4eHa.

YyBajTe ro kabenot 3a HanojyBatse nopganeky of pa6ortHara
nospLunHa. Cekorall Bogete ro kabenot nosaau sac.

CMNELUNPULINPAHN YCITOBU HA YITOTPEBA

MoroHckaTa eanHMLA € HaMeHeTa 3a Toa Aa NoKpeHysa
[103BOfIEHN annvKaumcki anapartv oa mapkara AEG.

He ro kopucTeTe 0BOj NPoM3BOA Ha GUMO KOj APYT HAYMH
0CBEH MPOMULLIAHMOT 3a HopMasnHa ynotpeba.

MABHU BPCKU

[a ce cnou camo 3a egHa ¢asa AC kono 1 camo Ha
rMaBHWOT HaMNoH HaBedeH Ha nroykara. MoXHoO e UCTO Taka
1 NoBp3yBak-e Ha NpUKy4Yok 6e3 3asemjyBar-e JOKOMKY
n3Ben6aTa cooaBeTcTBYBa Ha 6e36eaHOCT o 2 knaca.

EY-OEKINAPALIMJA 3A COOBPA3HOCT

Bo cBoja concTBeHa 0AroBOpPHOCT M3jaByBaMe Aeka Nof, , TEXHUYKM
noAaToLM" ONULLAHWOT NPOU3BO/, € BO CKNaz CO CUTE peneBaHTHM
nponucy o perynarusata 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EC v cnegHUTe XapMOHU3MPaYkn HOPMaTUBHU
[IOKYMEHTH:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

el
g

Alexander Krug
Managing Director

OnoNHOMOLLITEH 3a COCTaBYyBate Ha TeXHUYKaTa JOoKyMeHTaLuja.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralte 10

71364 Winnenden

Germany

OOPXYBAHE

Kopuctete camo AEG fopatoum v pe3epBHU ENOBU.
J10KOIKy HeKou o KOMMOHEHTUTE KON He Ce OMuLLIaHu
Tpeba fa 6uaat 3ameHetn, Be Mmonunme KoHTakTUpajTe rm
cepBUCHUTe areHTV Ha AEG (KoHcynTupajTe ja nucTtata Ha
appecwm).

Mpu notpeba moxe Aa ce nobapa eKCrno3MoHEH LIPTEX Ha
anapaTtoT co HaBeyBaHe Ha MALUMHCKUOT TUM 1
wecToundpeHnoT bpoj Ha TabnuykaTta co YYMHOKOT UNn BO
Baluata kopucHuyka cnyx6a nnmn anpekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
lepmanuja.
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BHUMAHUE! MPEOYTMPEOYBAHE!
OMNMACHOCT!

Cekoralll kora npesemare akTVBHOCTW Bp3
MalumMHaTa uckrny4yete ro kabenor og ctpyjata.

Be monume npep aa ja crapTtyBaTte malimHata
obpHeTe BHMMaHWe Ha ynaTcTeaTa 3a
ynotpeba.

EnektpnyHute anapatu He cmear ga ce dpnat
3aeAHO CO JOMALLHKOT oTnag.

EnekTpnyHnTe 1 enekTpoHcKTe anapatu Tpeba
fa ce cobupaat oaenHo 1 Aa ce ogHecat BO
COOABETHMOT MOTOH 3apajun HUBHO dprare Bo
cKnaj co Hayenara 3a 3aliTuTa Ha OKonuHaTa.
MHdopmupajTe ce kaj BawmTe mecTHu cnyxou
VI Kaj cneumjanusnpaHnoT TProBCcku
NpeTCTaBHVK, kKade Ma Taksu MOroHu 3a
peumknaxa 1 cCobupHU CTaHNLN.

> >

EnekTpuyHoO opyave of 3alTUTHaTa kateropuja
Il

D EnekTpunyHO opyave ymjaluTo 3awTnTa of
enekTpuYeH yaap He 3aBUCK CaMo 0f
OCHOBHaTa u3onauuja TyKy 1 of Toa Aanu ke ce
npuMeHaT AOMNOSHUTENHWUTE 3aLWTUTHU MEPKU
KaKo LUTO Ce BOCTPYKNTE M3onaumu unu
nojayaHarta usonaumja.

He noctomn H1kakBa Hanpasa 3a NpukyvyBame
Ha HEeKOj 3alUTUTEH BOA.

C € CE-3Hak
\ HauunoHaneH koHpopMUTETCKM 3HaK 3a
YkpaunHa

TR 066

EAL

EurAsian (EBpoa3swucku) 3Hak Ha KOH(OPMUTET.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU OMNI 300-PB

HOMEP BUPOBY ......cvveeeiiiiieiiecii s 4317 81 03...
000001-999999
HoMiHanbHa cnoXxuBaHa NOTYXHICTb................... 300 W
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2003 ........ 1,45 kg
IHdopmauisi npo wym

BumMmipsiHi 3Ha4eHHs Bu3HaveHi 3rigHo 3 EN 60 745.

PieeHb wymy "A" npunagy CTaHOBWTb B TUMOBOMY BUNaZKY:
PiBeHb 3BykoBOro Tucky (noxubka K = 3 gb(A)).....92 dB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NoTyxHOCTi (noxnbka K = 3 ob(A)).... 103 dB (A)
BukopuctoByBaTu 3acobu 3axucTy opraHiB cnyxy!

TexHiyHi AaHi Ta Jonycku 3HIMHOTO obnagHaHHs Ans
BUKOPUCTAHHSI 3 PiI3HUMMW NPUBOAHUMU GrioKaMu HaBeAEHi B
IHCTPYKLUiAX 3 ekcnnyaTauii 3HiMHOro obnagHaHHs, LWo
BVKOPUCTOBYETHCS.

E NOMNEPEMXEHHA! MpouunTaiiTe BCi BKasiBku 3
TexHiku 6e3neku Ta iHCTPYKUii. YNyLeHHs npu
[OTPVMaHHI BKa3iBOK 3 TEXHik1 6e3nekun Ta iHCTPYKLi
MOXYTb MPU3BECTU 40 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo THKKUX TpaBM.

36epiranTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTPyKLUil
Ha ManbyTHeE.

CMELIAJIbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKU

KopucTtyintecs 3aco6amm 3axucTy opraHiB cnyxy. Bnnve
LUYMY MOXE CMPULMHWTU BTPATY CITyXY.

Mip Yac BUKOHaHHSA PoGIT TpuManTe Nnpunag 3a
i3onboBaHi NOBEPXHi PYKOATOK, AKLLO BCTaBHUMA
iHCTPYMEHT MoXe HaTpanuTh Ha NPUXoBaHi eNeKTPUYHi
niHiT a6o BNacHUin MepexeBui kabenb.

KoHTaKT 3 niHieto nig Hanpyrot Moxe Npu3BecTn 40 NosiBU
Hanpyry B MeTaneBux YacTMHax Npunagy Ta Ao YpaxeHHs
eneKkTPUYHNM CTPYMOM.

He MoxHa BUOansTv CTpy>kky abo ynamku, Konv mMatuuHa
npautoe.

Mig yac po6oTu Ha cTiHax, ctensx abo nignosi 3Bepratn
yBary Ha enekTpuyHi kabeni, ra3osi Ta BOAONPOBIAHI MiHil.

Mun, wo yTBOptoETLCA Nig Yac poboTtn, Yacto byBae
LWKIANMBUM AN 300POB'S; BiH HE NOBUHEH NOTPannsTv B
opraHiam. BrkopuctoByBaTti 3acobu Ans BiACMOKTYBaHHS
nuny Ta 4OAATKOBO HOCUTK BiANOBIAHY MAcKy Ans 3axucTy
BiA nuny. BioknageHHs nuny petenbHO BMAANATH,
Hanpwvknag, NIococoM.

He moxHa 06pobnatn matepian, Wwo MicTUTb asbecrT.

Mig Yac po60TK 3 MaLLMHO 3aBXAWM HOCUTU 3aXWCHI
oKynspu. Pagumo HOCUTU 3axXMCHI pykaBuLi, MiLHe Ta
HeKOB3He B3YTTS i hapTyXx.

LLiTencenbHi po3eTkn 3a MexaMu NPUMILLIEHb MOBWHHI ByTn
OCHalLleHi aBToMaTUYHUM 3anobiKHUM BUMUKAYEM, KU
cnpauboBye npw nosisi ctpymy BuToky (FI, RCD, PRCD).
[nsa uboro HeobXiaHI MOHTaXHI IHCTPYKLIT ANs BaLwoi
enekTpuyHoi cuctemu. MawTe Lie Ha yBasi Npu KOPUCTYBaHHI
Hal1M NpUnagoMm.

Mepepn Oyab-sknuMu poboTamu Ha MaLLWHi BUTATHYTU LUTEKEP
i3 LWTencenbHOi PO3eTKU.

Mig'egHaT MawwyHy [0 WTENCENbHOI PO3ETKM TiNlbK1 B
BUMKHEHOMY CTaHi.

3'egHyBanbHWI Kabenb 3aBXan TpUMaT 3a Mexammn
pagiyca aii mawwmvHu. BecTtn kabenb 3aBxau nosapy
MaLLUHW.

BUKOPUCTAHHA 3A NMPU3HAYEHHAM

Lle# npvBoaHuWiA Briok NpusHayeHuit Ans Toro, Wwob
NpUBOAMTM B Aito 3HIMHEe obnagHaHHa mapku AEG, sike
OonyLieHe Ans BUKOPUCTaHHS.

Llen npunaa MoxHa BUKOPUCTOBYBATM TifnbKK 3a
NpU3HaYEHHSIM TaK, sIKk BKa3aHO B LibOMY [OKYMEHTI.

NIQKNIOYEHHA OO MEPEXI

MipknioyaTty Nuwe 4o oAHOGA3HOro 3MiHHOMO CTPYMY i
Hanpyr mepexi, ski BkasaHi Ha ipmoBin Tabnuuui 3
nacnopTHUMU AaHUMKU. MoxrmBe NiAKMIOYEHHS TakoxX A0
LuTencenbHNX po3eTok 6e3 3aX1CHOro KOHTaKTY, afxe
KOHCTpPYKLUiA Mae knac 3axuvcTy Il

CEPTU®IKAT BIANOBIAHOCTI BAMOIAM €C

Mwu 3asiBnsieMo Ha BrnacHy BianoBiaanbHiCTb, Lo BUPIO,
onucaHui B ,TeXHIYHUX AaHuX", Bignosigae BCiM
3aCTOCOBHUM nonoxeHHAM aupektnsn 2011/65/EU (RoHs),
2014/30/EU, 2006/42/EG, Ta HaCTynHWM rapMOHi30BaH1M
HOpPMaTUBHUM [JOKYMEHTaM:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Winnenden, 2017-09-25

fload ff—
o, C€

Alexander Krug
Managing Director

YNOBHOBaXEHWI i3 CKNagaHHsA TEXHIYHOT JOKyMeHTaLii.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Stralle 10

71364 Winnenden

Germany

OBCJITYTOBYBAHHA

BukopucToByBaTV KOMNNEKTYHOMI Ta 3an4acTUHM TiNbku Big,
AEG. [letani, 3amiHa SiKUX He OMUCYETLCS, 3aMiHIOBaTH
TinbKW B BiaAini obcnyrosyBaHHs knieHTiB AEG (3BepHiTb
yBary Ha 6poLuypy "lapaHTisi / agpecu cepBiCHUX LEHTPIB").

Y pasi HeoBXiAHOCTI MOXHA 3anNpPOCUTU KPECTIEHHS 3
306paxkeHHAM By3niB MaLLMHW B NEPCNEKTUBHOMY BUMMAAI,
1A Lboro noTpiGHO 3BEPHYTUCS B Ball Biaain
obcnyroByBaHHs KrieHTiB abo 6e3nocepenHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
HimeyuunHa, Ta BKa3aTi TN MalMHK Ta LWECTU3HAYHWUI
HoMep Ha ¢hipMOBI TabnuyLi 3 JaHUMKU MaLIMHW.
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YBATA! MOMNEPEKEHHA! HEBE3NEYHO!

Mepen 6yap-sakMn poboTaMu Ha MaLUWHI
BUTSATHYTU LUTEKEP i3 LUTENCENBbHOI PO3ETKM.

YBaxHO npounTaiiTe iHCTPYKLito 3 ekcnnyaTauii
nepen BBEAEHHAM npunagy B Aijto.

EnexTpuyHi npunagun He MoXHa yTunisyBaTtu 3
nobyToBMMM BiAXOAaAMMU.

EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi npunaam HeobxigHo
36vpaTn OKpemo Ta 3aaBaTu B crieLianisoBaHi
nignpuemcTaa Ansa ytunisadii, Wo He WKOAUTb
HaBKOJMLLHLOMY CEPESOBULLY.

3BepHiTbCA A0 MicLeBux opraHiB abo fo
BaLloro gunepa, WwWob otpumartn agpecu
NYHKTIB BTOPUHHOI Nepepobku Ta NyHKTIB
npumnomy.

>4 O >

EnekTpoiHcTpyMeHT knacy 3axucry Il.

D EnekTpoiHCTPYMEHT, B AKOMY 3axMUCT Bif
BPaXEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM 3arexuTb He

nuwe Big 6a3o0Boi izonauii, ane 1 Big

BMKOPUCTOBYBAHWX [40OAATKOBUX 3acobiB

3aXUCTY, TaKUX sIK NoABinHa ionsuis abo

nocunena isonsyis.

Hemae npucTpoiB Ans NiaknoYeHHst 3aXMCHOro

3'eQHaHHS.

3Hak CE

C€

'\ HauioHanbHuiA 3HaK BignoBigHOCTI Ans Ykpainm

TR 066

EAL

3Hak BignosigHocTi ans €sponu Ta Asii
EurAsian
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